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AGASTYA IN THE TAMIL LAND 


No tiadition 1s so widespread throughout the length and 
breadth of the Tamul country as that 
concerning »vage Agastya and his nume- 
rous exploits Of all the mythic, semui-historic and 
historic personages of the Aryan annals, who have hgured 
in South Indian History, Agastya has occupied the foie- 
most place and secured the largest homage of the cultured 
and the masses alike He mects us from the very start of 
Aryan History, being a composer of certain hymns of the 
earliest of the Védas, the Rg Véda Still he seems to 
have been not included amongst the seven holy sages, 
the Prajadpatis, or the progenitors of the human tace 
These were Gotama, Bharadwaja, ViSwamitra Jama- 
dagni, Vasistha, Kasyapa and Atri Even later Puranas, 
like the Vayu and the Visnu, which have amplihed the 
jist of the primitive sages by including Bhrgu and 
Daksa, have only quietly passed Agastya ove: This 
circuinstance may lend some colour of support to the 
doubt whethe1 Agastya 1s not afte: all the sage of a 
later day However that be, posterity has made ample 
amends for this omission by t1aising him to a still 
higher position and assigning him a place among tre 
Stars The Star Canopus, which sheds its brilliance in 
the Southern heavens, 1s believed to be none other than 
the austere Sage Agastya, the semi-divine benefactor of 
the human race, who has been thus honouied by a grateful 
posterity. 


Introduction 
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It is no wonder that this famous figure should have 
Pate become the centre of multifarrous. 
mythic accretions Huis advent into 
this world, equally with his translation to the starry 
heavens, falls beyond human belief and even conception. 
He 1s known as KalaSaja, KalaSisuta, Kiwnbhay6n1, 
Kuimbhasambhava, Ghatidbhava (the pot-born), fiom the 
fact that he was born from the seed of Mitia received and 
preserved in a pot The story runs that once upon atime 
both Mitra and Viruna had a sort of love contest in res 
pect of the heavenly damsel Urvasi and that they could 
not do anything moie than depositing their fertile seed, 
onein a pot and the other in the sea_ In time, Agastya 
was born from the pot and Vasistha, one of the reputed 
Saptarsis, started his life from the sea Fiom this 
divine parentage Agastya 1s called also Maitia-Varuri and 
Ourvasiya, There aie vatiations of this story 1n later 
traditions, but 1t serves no purpose to recount them here. 
One fact 1s plain enough from Agastya’s biography, that 
to ordinary mortals his birth 1s as mysterious as his trans- 
lation to astar From the trend of the primitive Aryan 
mind to revel in the supernatural, one should be inclined 
to be cautious, to the extent of even scepticism, 1n seek- 
ing to 1each a nucleus of truth in an overgrowth of 
materials legendary to the core. Still one miy be allow- 
ed the consolation that even afte: discounting tie value 
of the miuraculaqus and mythical chaff in the I1fe of this 
sage, there may yet remain certain solid grains of human 
histofy which could be garnered into the historic store of 
the ancient Aryans How far and in what manner that 
can be effected without doing violence to the demands 
of normal human reason remains a problem to this day 
The myths that have gathered round this Aryan sage 
fall into two broad classes, the earlier 
ene eee and the later Hus so-called Exodus to 
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the South from Atyavarta serves to divide the :ncidents 
into the Aryan and the Dravidian group ot myths From 
the point of view of the historical investigator, there is 
hardly any ground for distinctive choice between them. 
Both run on parallel lines and are steeped in the mura- 
culous thiough and through The Himalaya mountain 
of the noithern myth 1s replaced by the Pothry1l of the 
South, Agastya’s composition of many Rg Vedic hymns 
and medical works in Samscrit is answered by his nume- 
rous mystic and medical treatises in Tamul; his effort 1n 
bringing down the Ganges with the consent of Siva (vide 
Kasi Kandam) finds an echo in his getting Tamraparni 
from Siva and his bargaining with God GanéSa for 
Kaveér:, his seatin Benares seems to be replaced by his 
abode in Badaim, known as Daksina Kasi, his marriage 
with Lopamudra, the daughter of a Vidarbha King, has 
also a parallel 1n his wedding of Kavéi1, the daughter 
of King Kavéra, and taking into consideration the 
curses, which had issued from his spiritual aimoury 
in the north, his curse of Tolkappiyar, his own student, 
shows unmistakably how the dwarf sage—for on ac- 
count of 11s diminutive size he was known as Kuru- 
munt also—kept true to his old habits,in the far- 
away South This parallelism is sufficient to establish 
that the southern myths are largely mere echoes of the 
northern and may be presumed to have been due 
either: to a pure Aryan source in the South or to a 
Drayidian origin borrowing its moizf and whole inspira- 
tion from the Aryan __ Incidentally, 1t may be interesting 
to refer to some recent attempts to make out of this far- 
famed Aryan protagonist an indigenous saint of blue 
Dravidian blood. The fanciful theorizers, who have 
been led to do this, have been driven, in the absence of 
sober grounds, to invoke to then aid Philology—a frail 
1eed to lean upon. They connect Agastya, or Akattryan 


4 AGASTYA IN THE frAMIL LAND 


in Tamil, with Akatt: (gsegS) tree and elaborate for the 
occasion a fable that the Saint being a physician himself 
was very fond of Akatiz and had it planted round his 
hermitage Here we find myth opposing myth and the 
ends of natural justice more than satisfied But, apart 
from any dialectical victory, the question for us to con- 
sider 1s whether Agastya could be made to claim a 
Dravidian parentage If Agastya were a Dravidian by 
birth, one might justifiably ask what necessity there was 
in the Southerner to duplicate the incidents which had 
befallen the iife of his northern compeer Mere 
accident can scarcely be supposed to explain away so 
many points of contact as we find in the life-history of 
this interesting couple. 

Taking the myths as a whole, a few points strike us 
as worthy of mention here Naturally 
enough the name of this antique figure 
has been intertwined to a large extent with nature-myths 
of the remotest antiquity His coming down to the 
South to equalise the Southern Hemusphere with the 
Northern 1n the tilted scale of the heavenly balance, his 
suppression of the Vindhya mountams and his drinking 


Reflections. 


once ma way to disturb the Ae flow of 
natural events. Setting these aside, we find that by far 
the greater number of the muraculous incidents which fill 
tus hfe fall under the class. of curses of unerring potency. 
indeed so free was he with his curses and so deep-rooted 
was the mstinct of cursing in him that one might be 
tempted to dub him the Cursing Saint par excellence. He 
was born a dwarf and what he lacked im stature he seems 
to have more than made up by his acquisition of extraor- 
dinary powers bordering on the mnraculous. Was temper 
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was at no time balanced and under the slightest provoca- 
tion would 1ush into an nate mood of destructive p1 oclivi- 
ty Indra, Nahusa, Urvasi, Ghrtaci, Madiyananda1, Tataka, 
Sunda, Kraufica, Manimanda, LOpamudia, and Tholkap- 
piyai had all to pay heavy penalties, one way or another, 
for provoking him A beneficent mood too he seems to 
have had, but very rarely could the saint be prevailed 
upon to dole out his benedictions to this sinful world It 
may be charitable to suppose thai 3 reforming saint, as 
our sage was reputed to have been, must have been 
under special necessities at that’remote period to whip a 
wicked world into some soit of acceptable moral order. 
A good deal, howevei, could be forgiven in one who had 
become the centre of light and leading by sitting at the 
feet of God himself-——Siva, Muruga, the Sun-God, all had 
a hand in his instruction and trarinmg—and imbibing 
knowledge for the guidance of erring humanity His 
very med.ation between God and Man may be urged asa 
ground for measuring him by a standard other than 
what we adopt mn the judgment of ordinary mortals Let 
alone his activities in Northern India, the events which 
mark his progress towards the South have an interest all 
therr own for the student of South Indian Hastory. 
Hence these deserve to be studied in greater detail. 
Geographincally his exodus to the Peninsular India 
divides itself mito three distinct strata. 
His _neiss t© The earliest finds him lodged in the 
AgastyaSrama, a few mules north of 
Nastk, the ancient Paficavati, on the northern borders 
of the Dandakaranya Forest. His marriage of Lopamudra, 
the daughter of the Vidarbha King and Rama's first tnter- 
view with him take place here. The second stratum 
begins with his residence at Malakitta, three nules east of 
Badami (the ancient Vatapipura) otherwise known as 
DaksinakaéSi, im the Kaladgi District of the Bombay 
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Presidency We must remember that this new resi- 
Jence is abeut three hundred mules down south 
‘rom hs Nasik <ASrama of the first period 

Agastya’s eating up Vatapi and his destruction of 
Ilvala (known also as ViJvala) may be refcried to 
this perrod of his sojourn in the South The third 
stratum of stories gathers round him at Pothryil, known 
also as Malaya, one of the southernmost promontories 
of the Western Ghats, in the Pandya country W4th 
such a residence in the very centie of the foremost Tamil 
Natu of those days, he 1s credited with having founded 
the first Tamil Academy and having presided over it, be- 
sides writing an Extensive Tamil Grammar and sundry 
other woiks on medicine, mysticism, and even magic 

Tradition, however, does not leave him here in his 
southernmost home, about eight hundred mules away 
‘rom his Nasik ASiama. Two more strata of legends 
aie added by making him cross the seas’ In the fourth 
2poch, we find him landed in the Indonesian Islands in 
he East, where he is saidto have visited Barhinadvipa; 
"Boineo), Kusa-,.9vipa, and Varaha Dvipa -Here too 
16;appeais to have taken up his abode in the;-Maha 
Malaya Hill in Malaya Dvipa. The fifth and last stage 
s reached when he 1s made to cross over to the mauin- 
and and ente: Siam and Cambodia __iIt was here, at the 
2nd of his evei-lengthening journey eastwards, he had to 
nairy a local beauty, YaSomati by name, and leave by 
r1er a royal progeny among whom king YaSovarma was 
in outstanding personage. Leaving out of account the 
xploits of his trans-Indian tour, which happily many of 
1s Indian followers in the mainland are unaware of to 
hss day, the other layers of tradition, which cling to his 
chievements on the Indian soil, have all been laid+one 
wer another m the course of a few centuries and ‘have 
hus grown mto a vast pile by themselves. To’: make 
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this ‘confusion worse confounded’, the later “Pau1anic 
‘writers also have spun all sorts of amazing tales of 
anyste1y and imagination round this Aryan sage without 
an eye to smooth away inconsistencies and escape con- 
tradictions Probably tiiey may have thought that the 
sage wastoo great a man to sink under the weight of 
ther legendaiy lore 

As a first step in the so-called Aryanisation! of 
Daksmapatha (Southern India) and Fuithe: India, the 
northern tradition which has gathered :ound his hei- 
mitage near Dandakdranya gives us a valuable clue. 


Oe ad 


1 If by ‘civilization’ one means the possession of a 
body of hterature, relhg:on and philosophy, as 1s too often 
done by certain Sanskritists, then Dravidian India could be 
truly spoken of as aryanised If, on the other hand, the term 
signified, as 1t should, very much more than these very late 
accomplishments, as for instance man’s control of Nature by 
wresting from it not only the necessities but the comforts and 
convemiences of hfe by a well-developed and well-ordered 
system of arts in almost every department of human pursuit, 
and the consequent amelioration of man’s estate both in his 
individual-and corporate existence 1n society by all the devices 
at his command and by all the efforts he is capable of, then 
more than three-fourths of the belongings of the present-day 
hfe must go to the credit of an indigenous civilzation the 
Dravidian has inherited from his ancestors ‘Take for in- 
stance, two of the prime arts of life, Agriculture and Architec- 
ture Where is the Aryanisation in them ? [lo speak still of the 
Aryanisation of Dravidian India, in the extremely limited 
sense, 1s to lose the right historical perspective and growmg 
even unfair to the substantial contributions of the Dravidians 
to the stock of the present-day South Indian civilization Even 
in the field of letters, religion and philosophy, no student of 
history wll be inclined to discount the characteristic share of 
the Dravidians, although 1t may not compare in quantity favour- 
ably with that of the Aryan nation 
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As ai present, even at that early time, secular movements, 
of which colonisation of countries may be taken as a type, 
went in the wake of missionary enterprise and Agastya’s 
trying to plant the Aryan :eligious rites, amongst the 
alien tribes of the South, only furmshed.the opportunity 
for the later expansion of the Aryans into the South.n 
region It would not be true to say that Agastya him- 
self was conscious, at the time, ot the far-reaching 
consequences of his acts pursued for other purposes then 
land occupation Nevertheless, beang the first man who 
had pioneered the race into a new country of unmeasured 
potentiality, he should naturally come to be looked upon 
as a benefactor of his race, deserving their highest homage 
and worship There 1s absolutely little or no difficulty 
from the Aryan point, of view 1n explaining away the high 
veneration 1n which Agastya’s names still hel@ But 
the real problem begins only when we try to approach 
the subject from the Dravidian side __It 1s inconceivable 
how a whole race could be brought round te extol 
a foreign leader of men as the type of perfection in 
learming, wisdom, and saintliness and accept him as their 
own spiritual overlord and guide Here, at any rate, 
we find the extraordinary phenomenon of almost the 
entire Tamil race of the present day enthroning Agastya, 
an Aryan Rsi, in a rank httlte removed from that of 
divinity and paying him homage as to one of their own 
kith and kin = Is 1t possible, One may ask, for a race to 
exhibit such utter lack of race-consciousness as is here 
displayed? It may be doubted whether the attempt to 
make a Dravidian out of the Aryan sage has not been 
done wttkqview to cut the Gordian knot, here present- 
ed Wowevermuch race-consctousness may feel flatter- 
ed by this daring feat, 1t 1s a foregone conclusion that no 
gtholar of any standing will be found to stake his repu- 
taklietonthe acceptance of this new-fangled theory. 
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After all, the problem is not so hopeless as it appears 
at first sight In fact, it serves the great purpose of 
driving us to revalue the data on which the Agastya 
legend has been built up in the Tamil land 
In all societies, Tradition stands as the natural back- 
giound of histcry Authentic history 
Sia? ep pit pas of can scarcely be said to aiise before 
the invention of writing and the vast 
period in which man had Leen evolving from a primitive 
state of existence 1s one of haze, 1f not darkness, f10m the 
standpoint of iecorded history The indefatigable 
labours of Anthropologists and Archaeologists have 
doubtless resulted 1n marshalling other records than 
those in writing, which throw fairly gooddight on the 
life ot man in prehisto1ic times, but these unfortunately 
do not cover the whole extent of man’s spiritual evolu- 
tion. Except the fitful glimpses afforded by the artitacts 
left behind by the primitive man into some aspects of 
his inner life, we have scaicely anything to enable us to 
read the whole extent and colour of it Many chapteis 
in the spiritual evolution of man must thus remain seal- 
ed forever Scientific approach becoming impracticable 
here, at least Tradition may be expected te step in to 
throw a few rays into the da:k corridors of by-gone 
times And asa matter of fact, the primitive history of 
evely race and tribe 1s found to consist entirely of Tradi- 
tions whose value may vary according to circumstances 
The scientific historian 1s bound not to throw them over- 
board en masse but to sift them carefully and scrupulous- 
ly, to arrive at whatever modicum of truth they may 
contam The task of separating the ore from the dross 
is, however, a drfficult one and few indeed can hope to 
succeed 1n it who does not bring with him an irreproach- 
able scientific temper and method and a sympathetic 
imagination withal In valuing traditions generaliy, one 
A—z2 
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has to see fist, whether they satisfy the most important 
pre-requisite, absence of internal inconsistencies and 
contradictions and secondly, whether they can claim an 
unbioken continuity withthe remote past. Let us see 
how the Agastya tradition fares judged as it should be 
by these fundamental tests 
However ancient this tradition has been made to 
look like in later times, certainly 1t 
ger hripeaad or fra cannot be anterior to the founding of 
the earliest settlement of the Aryans 
beyond tbe Vindhya mountains, which fora long time 
stood as an impenetrable barrier in their way to the South 
The north-eastern and south-western ends of this chain of 
mountains were known to the inhabitants of Aryavarta as 
Pariyatra, because they marked the boundary of their 
y@ird or 1ange of communication The tide of Aryan 
Migration which was thus stemmed 1n, towards the 
south, flowed on in an easterly duection along the couise 
of the Ganges up to its very mouth 1n the Bay of Bengal 
Later on, 1t seems to have overflowed in this corner taking 
a south-westerly course as far as Utkala—the modern 
Orissa Reference is made in Aitaréya Brahmana to the 
Sage Viswannutra having condemned by a curse the pi oge- 
ny of fifty of his sims to live on the borders of the Aryan 
settlement and these were “the Andhras, Pundras, 
Sabaras, Pulindas, and Mutibais and the descendants of 
VisSwamiutra formed a large proportion of the Dasyus’’} 


1 Autaréya Brahmana, VII, 18. 

cf Prof Max Muller’s conclusion in pp 334—335 of his 
LH rtstory of Ancient Sanskrit Literature 

“At allevents the Taittiriya Aryanyaka represents the 
latest period in the development of the Vedic rehgion, and 
shows a strong admixture of post-vedic ideas and names 
The same apphes also to several parts of the Tattiriya Brah- 
mana, the last part of which does not belong to Tarttir1, but 1s 
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These tribes are referred to in the later epics and the 
Puranas as occupying the country to the South of the 
Vindhyas, beginning from a little to the north of the 
mouth of the Godavari in the east to the mouth 
of the Narmada in the west But this knowledge of 
a few tribes to the South-east of the Vindhya range on 
the part of the author of the Aitaréya Brahmana hymn 
does not count for much For, Panini, whose date on 
the most tiberal calculation! of Di: R G Bhandaikar 
is taken to be 709 B. C, makes mention in his sitras of 
Kacca, Avanti, Kosala, Kartisa, and Kalinga as the far- 
thest countries in the South Dr Bhandarkar writes 
“Supposing that the non-occurrence of the name of any 
country farther south in Panini’s work 1s due to his not 
having known it, a circumstance, which looking to the 
many names of places in the North that he gives appeais 
probable, the conclusion follows that in his time the 
Aryans weie confined to the north of the Vindhya but 


er eter 


ascribed to. Katha, the same Muni to whom the beginning of 
the Aryanyaka is said to have been revealed There are some 
traces which would lead to the supposition that the Taittiriya 
Veda had been studied particularly in the South of India, and 
even among people which are still considered as un-Aryan in 
the Brahmana of the Rg Véda. In the Taittiriya Aranyaka 
different readings are mentioned which are no longer ascribed 
to different S&khas but to certain countries in the South of 
India, Ikke those of the Dr&vidas, Andhras and Karniatakas 
This fact by 1tself would throw some doubt on the antiquity and 
genuimeness of the class of Vedic writings at least in that form 
mm which we now possess them ” 

1 For instance, Dr Washburn Hopkins of the Yale 
University tries to ascribe Panini to the 3rd century B C He 
writes. “ But no‘evidence has yet been brought forward to 
show conclusively that Panini lived before the 3rd century 
BC” Wide Zhe Great Epic of India, p 391 
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did not proceed o1 communicate with the northern-most 
portion of the Eastern Coast, not by crossing that range, 
but by avoiding it by taking an easte:ly course”! 
Thus then Agastya pieicing the Vindhya in his colo- 
nising expedition to the South cannot be _ dated 
earlier than 700 B C #£’Taking next the ieferences 
made to Vidarbha, the Beiars, 1n both the Epics, the 
Ramayana and the Mahabharata, Dr Bhandarkar gives 
out as his considered opinion that this State was the 
oldest Aryan province in the southern country? He 
does not tell us whether 1t was founded by the Aryans 
who came from the East or by the followers of Agastya 
who cut across the Vindhyas fiom the North It may, 
however, be presumed from the tradition that Agastya 
gave the gnl LoOpamudra ioa king ot Vidarbha to be 
brought up by him and afterwaids claimed her foi his 
wife, that that kingdom must have existed sometime be- 
fore Agastya’s entering into a marital allaance with one 
oft its Kings Even supposing that the two epics began 
their existence at about 500 B C —and theie are scholars 
who bring down the dates of the composition of these 
Epics much lower—the Kingdom of Vidarbha must have 
started into existence sometime between 700 and 500 
B C_ And in this interval also Agastya’s meeting of the 
Vidarbha King must be placed We shall not be fat 
wrong then if we date the beginning of Agastya’s colon1- 
sing career somewhere about 600 B C if, on the other 
hand, we give weight to the arguments of scholars that 
ti11C0 B © these celebrated epscs have been undergoing 
material additions in successive recensions—and 1n fact 
the force of these arguments cannot be lghtly set aside— 
we may have to revise the date toa still lower level 


<= Seeqrenre cpuumenee 


se earerenneremanrete mitre qin rte Sef AS SAS mina SOAS 


a 


it ieetpepneniinmatire 


1 Dr Bhandarkar’s ZLarly Aistory of Deccan, pp 12-13 
2 Dr Bhandarkar’s Zarly Atstory of Deccan, p 7 


AGASTYA IN THE TAMIL LAND 13 


Thus 600 B.C isa fanuly early enough date It was 
about this period that the hero of the Ramayana met 
Agastya, in his Asram near Nasik, the ancient Pafica- 
vati The country to the south of Vidarbha, the site of 
the modern Maharastra, was then an impenetrable forest 
known as Dandakaranyam infested by flerce animals and 
wild tribes! If, however, a higher antiquity 1s claimed 
for the epics, we have to simply leave them aside as 
incapable of being brought imto relationship with the 
historical incidents of Aryan immigration mto South 
India However unserviceable these epics may be for 
chronological purposes of a positive historic character, an 
unexpected light 1s thrown upon this tract of tume by the 
early Greek wiiters I shall refer only to two of the 
earliest of them, Ktesias of Knidos and Megasthenes, both 
of the 4th century B.C The India of these writers was 
only India north of the Vindhyas Had they 1eceived 
any information about the southern peninsula, certainly 
they would have included it in their othei wise elaborate 
accounts Not only this, the impression they seem to 
have formed is that from Patale at the mouth of the 
Indus in the West to Gangé at the mouth of the Ganges in 
the East there ran an almost straight coast-line washed 
by the Southern Ocean This ignorance on the part of 
the early writers, including Ktesias, may have been due 
to various reasons and need not concern us here , but 
when we find it pervading the writing of so caiefula 
writer as Megasthenes, who lived at the court of Patali- 
putra and had at his command all thesources of informa- 


enema 


1 Compare with this the observations of such late wri- 
ters as the author of the “Periplus of the Erythrean Sea’ and the 
Chinese " ravellers of the 5th and the 7th Centuries after 
Christ They refer to the extreme difficulty of getting by land 
into S India 
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tion available at the time, his omission of South India 
becomes truly significant It could be ascribed to no 
other reason than the patent one, that peninsula: India 
was then an unknown region in the No:th and hence the 
scurces Megasthenes must have tapped for his account 
could not have furnished him with any information re- 
garding the South Even Katyayana’s reference to 
Pandya, and Cola in his Vartika marks only the trst 
faint glimmerings of an imperfect acquaintance with 
South India about 350 B C which broadens subsequently 
into clear knowledge sometime about 150 B C, the time 
of Patafyali. Thus then the testrmony of Sanskrit 
Literature and the early Greek writers places beyond a 
doubt that Southern India about 400 B C was almost a 
terra wencognita to the Northern Aryans! Viewed in this 


— 


1 This conclusion is more tnan clinched by the finding 
of Prof A A Macdonell in his A:story of Sanskrit Literature 
pp 89 

“The History of Ancient Indian Literature naturally falls 
into two main periods The first 1s the Vedic, which beginning 
perhaps as early as 1,500 B C extends in its latest phase to 
about 200 B C In the former half of the Vedic Age the 
character of 1ts literature was creative and poetical while the 
centre of culture lay in the territory of the Indus and its 
tributaries, the modern Punjab, 1n the latter half, Literature 
was theologically speculative in matter and prosaic 1n form, 
while the centre of intellectual hfe had shifted to the valley of 
the Ganges Thus in the course of the Vedic Age Aryan 
civilization had overspread the whole of Hindustan proper, the 
vast tract extending from the mouths of the Indus to those of 
the Ganges, bounded on the North by the Himalay~s, and on 
the South by the Vindhya range The second period con- 
current with the final off-shoots of Vedic Literature and closing 
with the Mahammadan conquest after 1,000 A D is the Sans- 
krst period strictly speaking In a certain sense, owing to the 
continued literary use of Sanskrit mainly for the composition 
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hight the very detarled and elaborate references to the 
South that we find in the two epics should be taken as 
nothing better than subsequent interpolations 
Next, let us see whether there 1s anything in the 
later Greek writers or Tamil Classical 
Sa ed Le Pera Literature, coming about the first two 
centuries after Christ There 1s abso- 
lutely nothing about this sage in any of the writings we 
have now taken up for consideration Ptolemy makes 
mention of Bettigo,! the Pothigai, a variant of Pothryil, 
but passes on without any allusion to the resident sage. 
His silence 1s stnking and suggestive if considered with 
the silence of the Famil Classical Literature taken as a 
whole 
Except Par1tpddal?, which-belongs very likely to the 
sixth or the seventh century A. D, nota single work 1s 
there among the Sangam works——-works shorn cf course 
of the legendary embellishments of later commentators— 
which makes any mention direct or indirect 01 gives us 
any clue by name or tmplication to the life of this sage, 
his works or even his very existence In Pattuppdatiu 


‘Miele 


of commentaries, this period may be regarded as coming down 
to the present day During this second epoch Brahman culture 
was introduced and overspread the Southern portion of the 
continent called the Dekkhan or the “ South ” 


1 Vide Appendix I 

2 Judged by the style and sentiments of the poems con- 
tained in this work, few critics, I believe, will contend for its. 
high antiquity The opinion is common amongst Tamu scholars 
that this late production was included in the Sangam collec- 
tion of writings to do duty for the missing genuine Paripddals 
of old Mr R.S Narayanaswanu A1yar, B A,B L, from 
certain astronomical calculations, suggests 372 A D, as the 
probable date of the composition of this Poem Vide Chentamil, 
Vol. 19, p 384. 
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(The Ten Idyls) no poet has referred to Agastya or his 
civilisimg activity in behalf ot the Tamul race. Nor 1s 
there any reference to Pothryil as the seat of Agastya m 
the very heart of the Tamil country No doubt the word 
(Qur gue) Pothiyil occurs in Tirumurugdrruppatat, 
MaturatkkGiic1, etc, butinallofthem it means a common 
place of meeting Likewise, excepting Partpdtai as al- 
ready stated, in none of the works composing Ettutoka 
(The Eight Collections) is there any reference to Agastya 
In places where the Pothiyil hill 1s mentioned in 
Purandaniru (vide stanzas 2 and 128) or in Narrinaz (v1de 
stanza 379) Agastya’s name does not appear’ In certain 
texts a connection between the hill and the Pandya King 
and not the sage 1s all that 1s brought about. It is worthy 
of note in this connection how Nacchinarkkinuyar, -a 
late commentator, tries to popularise the Agastya cult by 
twisting a few lines of verse in MadurarkkGic: from their 
most obvious and natural meaning, and thereby almost 
manufacturing a reference to the sage Agastya Here aie 
the lines — 

“Oserera p Quufu gresrerag5 gd p 

Qoperdipg stat Seorerm Crows 

aeor ser ipcpayi Gung» Our.” —wgenres 1 EF 

Its translation 1s as follows —Oh! War-like Prince, 
lord of the hill resounding with waterfalls, and knowr as 
the ‘Southern King’ (by pre-eminence) and, in point of 
unapproachable piowess, standing second only to that 
ancient primal Being (Siva) himself The adjectival 
phrase @gsereara:p Gisuiflu, may also be taken as qualifying 
GQ sreripgistaerand interpreted as the god who subdued 
by his might Yama, the Lord of the South The term 
Mutukatavul q@ogs.ajer 1s herein used to distinguish Siva 
from Muruga or Kumara, the youthful deity, his son, 
Nacchinarkkintyar makes ‘Mutukatavul’ denote Agastya 
and ‘Thennavan,’ Ravana, and imports into the lines the 
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legend of Agastya overcoming Ravana4 in a musical duel 
and bundling him bag and baggage cut of the Tamil 
country. The intrinsic improbabilities of this tradition 
apart, Nachchinarkkiniyar’s interpretation of the text1s 
altogether far-fetched and fanciful Two familia: words 
have been made to shed their ordinaiy signihcations and 
stand for Ravana and Agastya to suit a pre-conceived 
theorv of the commentator Some may praise this 
ingenuity on the part of the commentator, but lam stre 
no scholar, who goes direct to the original verse, will fail 
to catch its natural import The solitary. reference in the 
line ‘Gur SwWer dpesflaar yeosaenr 29’, which occurs 1n the 
1lth Purtfdtal and refers to the Star Canopus, 1eceives 
its adequate explanation by the comparative lateness of the 
pe1iod of composition of that work. Barring this one 
intiusive instance, for which the lack of a chronological 
sense on the part of theredactor of the Sangam works was 
responsible, the whole extent of Tamil Classical Luitera- 
ture has not a word to say about Agastya, or his hterary 
labours If itis urged that a negative testimony of this 
sort, an argumentum ex stlentio, 18 scarcely conclusive, 
there is the reply that the absence of reference to Agastya 
is certainly more than negative in the special circum- 
stances of this case If a reference to the Sage were to 
be expected anywhere at all, undoubtedly 1t must be in 
connection with the description of the Pothryil, his 
mountain residence Populai belief to this day rurs 6n 
the line that the 1mmorta] Rishi 1s even now living in the 
southernmost peak of the Western Ghats Such being 
the case, a poet who thinks of describing this particuldr 
till or range should naturally be expected to allude to its 
saintly occupant on some occasion or another This 
absence of reference to the “Sage has occurred in the 
stanzas not of one poet only but of a number of them 
Their silence seems almost conspired and 1s accordingly 
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arresting One and all of them compose their veises in ut- 
ter unconsciousness of the existence of the Saint or his 
exploits The only possible explanation for this pheno- 
menon of general silence 1s that at that time theie did not 
exist even a scrap of the Agastya tradition It was all a 
rmanufacture of late: days and any attempt tc look foi it 
in the pages ot these early records must turn cut tiuit- 
less. Thus, about the early centuries afte: Christ, the 
seed of the Agastya tiadition had not yet been sown in the 
Tainil land From the following three lines of a stanza 
of Poet Enisséi1 Mudamésiyar (Purandntiru, 128), one 
can only conclude that the Pothryil had not then secured 
the austere associations due to Agastya’s saintl, piesence 

spQCP io. wiTgu wen garip Gum Sul 

enQuser SIG ana g 

S@QsIp wererr GSQIECar aes’ 
Naturally the question will arise that myths being 
the coinage of the earliest times why 
Agastya tradition the Tamil country alone should show 
pa ig aia a reverse piocess Any satisfactory 
answer to this legitimate query forces 
on us the necessity of glancing a I:ttle at the racial 
characteristics of the Dravidians and the Aryans taken as 
a whole I trust 1 shall not be wrong in calling the 
Aryans predominantly a nation of thinkers and the 
Dravidians characteristically a nationof doers Not that 
the Aryans had not great men of actionamongst them nor 
the Dravidians great men of thought 1n their ranks But 
the forte of the national character of the two races, taken 
in the lump, lay one 1n thought and the other in action 
Although the speculative and practical tendencies of a 
man lhe mixed up beyond the possibility of a definite 


1 ‘The term classical period used in this paper refers to 
the period to which the extant “Sangam works’ are ascribed, 
t. the few early centuries of the Christian Era 
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separation, yet from almost all the biographies of indivi- 
dual men we learn that for one individual who shows a 
balanced mental make-up thei1e aie hundred others in 
whom eithe: the speculative or the practical tendencies 
asseit themselves 1n a more or less decisive way This 
individual characteristic runs thiough the race also. The 
ancient histury of the Dravidians gleaned from _ their 
eailiest records and their later lives and achievements 
lead us to infer that they were from the beginning a 
highly practical 1ace which had given itself over to sus- 
tained action in many fields of practical pursuit They 
seem to have had no special aptitude for pure theorizing 
in any direction They were never dreameis and builders 
ot castles in the air They were earnestly and intensely 
practical and the pragmatic success, which had crowned 
thei: activities in Agriculture, Commerce, War and Poli- 
tics, could hardly have favoured anything savouring of 
theoretic doubt and speculation The fabric of civilisation! 
that they thus built up 1s indeed a massive one, though 
it may not show to any great extent the glitier of certain 
cultural accomplishments The A1yans who came amidst 
them from the North were however cast in a different 
mould Their restlessness from the dawn_of their history 
leaned towards speculation It would be a mustake to 
suppose that the tendency to speculate and theorize 
developed in them per saltum at the time of the Upa- 
nishads. The Rig Védic hymns, though addressed to 
numerous deities Or forces of Nature for meeting the 
evely day wants and necessities of the race, for in short 
helping 1t in the various practical concerns in this 
world, bear marks, 1t must be admitted, of a peculiar 
theoretic strain in their composers Its assiduous 
care in getting by rote those hymns and hand~g 
them down to the remotest posterity and its unfailing 


ae 1 Fide Appendix II 
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performance of the rites and rituals laid down in the 
sacred books are certainly not the ways which wll appeal 
to the hard matter-of-fact man wedded to the practical 
concerns of life If such a people could be called practi- 
cal, they were practical in amanner entirely novel, not to 
say unique, in the history ofnations! Such a 1ace addict- 
ed to pure thought and theorizing, in their southern 
wandering, had to meet with a race entirely alien in 
modes of thought and hfe Here it had to bend an 
intensely practical race to its own standard of perfect 
civilization or adapt itself to the new type And how 
could even this adaptation be effected ® Not ceitainly by 
meeting the Dravidians in their own ground and achieving 
greater success therein—an alternative they could 
scarcely even think of, in the case of so well-equipped a 
nation as the Tamuls who could give them points in all 
Arts of peaceand war There was another and a surer 
way of approach With all his achievements the Dravi- 
dian was not strong in speculation That was the 
Achules’ heel, which was readily caught hold of by the 
incoming Aryans and their grip of it was indeed tight. 
Whatever be the achievements of the practical man 1n any 
field of activity, he has to bow down his head before 
knowledge and theory or what passed for such, which 
came in handy to rationalize and even illuminate practice 


This 1s what Ihering says about the Aryans in his 
profoundly interesting work “ Zhe Evolution of the Aryans,” 
p 62 


‘“‘ This also denotes the character of the people It was a 
people without the least practical aptitude—the diametmcal 
opposite of the Romans, Highly gifted intellectually they 
turned their tastes and thoughts to the inner-world—to speech, 
religion, poetry and in later times also with great results to 
philosophy——without feeling the necessity of applying their 
knowledge to the amelioration of their external conditions ” 
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The adage ‘the woild 1s ruled by thought’ appears to have 
been more than verified in the matter of the Dravidian- 
Aryan contact and the present-day mixed civilization of 
Southern India xs the 1esult of a healthy blend of the 
two fundamental elements of hulgian nature, brought into 
the common stock by two different races. 

It will now be clea1 why the earliest history of the 
Diavidians should bear-very little trace of any mytho- 
poetictendencies which heat the botiom of all myths in 
general Pre-Aryan Southern India was comparatively 
free from myths and with the advent of the Aryans in the 
South— Hindus, Buddhists and Jains,—a vast mass of 
mythic lore began to make 1ts way into the land Starnng 
from the sectarian controversies and schisms of the 
various religious factions in South India, the Hindu, the 
Jain and the Buddinst, the Sarvite, the Vaishnavite, and 
the Lingayet, and the many sub-dryisions of these, the 
mythic rill seems, 1n a few centuries, to have swollen into 
a foimidable torrent and literally submerged the land in 
the Puranic period which comes very close to our own 
times 

It was the late Mr. Venkayya, I think, who drew the 

attention of scholars to the existence of 

Agastya tradition a Buddhist tradition that Avaldékités- 

Mecdea raane “vara, a Buddhist Sage was residing in 

“Podalaga”’ or Pothiyil mountain. In 

fact, that tradition goes much farther than this and holds 

that Agastya owed to Avaldk:téSvara his initiation into 

knowledge as will be seen from the following stanza, ap- 

pearing in the Pdytram (Introduction) of Viraséliyam,a 
Tami] grammatical work. 

“ gua een ssa CoarG ger uss ws gs SwearGe 

Griuye yenis QuuSu geurtl fogearss 

Buy apterCut Gaiaf peg uerQser p Fer SawS 

Sui upées AsrGser GarConrQera gi Cus RDeopCu ” 
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In settling the rival claims of Agastya and Aval6ki- 
tésvara for priority in the occupation of the Pothryl 
fountain and composing the first grammar of the Tamil 
Language, we are thrown into the very thick of the reh- 
gious warfare which raged 1n the Tamul land just after a 
few centuries from the dawn of the Christian Era From 
a reading of the Tam! Literature of the earliest period, 1t 
is not possible to say that one sect even before another 
had set foot in Tamilagam Quite probably the Bud- 
dhists and the Jains may have preceded the Hindu Aryans 
in their arrival in the Tamil land 1n the first two centuries 
preceding the Christian Eral. The picture afforded by 
the early Tamil Literature, however, is that of a few 
Brahmans, orthodox and heretic, Jeading isolated l1ves 
and first feeling their way amongst an alien population. 
In stanza 166 of Purandnaru the Poet Avar Miélamkilar 
praises one Piiiicharriir Parppan Kainiyan Vinnantayah 
for performing the twenty-one yagas, not being misled 
therein by the false preachings of the heretical sectaries. 
Evidently the poet seems to have had the Buddhist and 
the Jaina Sramans in his mind as the commentator him- 
self makes it plain. Here are the lines — 

1 This supposition receives some support from the Jain 
traditions and the Sravana Belgeéla Inscriptions, published as 
Volume II of the £p:graphia Carnattka of the Mysore State. 
If by 69 A D Buddhism can travel to China, Peninsular India 
down to the South may 1n all hkeliahood have been reached by 
that time by the zealous mussionaries of these reforming 
sects Jaina traditions as testified to by the Mysore Inscrip- 
tions make it clear that on account of a Twelve Years’ 
famine in North India, Srutakévali Bhadrabahu, an eminent 
Jain monk, and his disciple, the monarch Chandragupta, led a 
large company of Jaina monks to the South From Sravana 
Belgsla they seem to have sent a party under one Visakacharya 
to the Chola and the Pandys countries 
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“epCap peapy gicigerg Curhy 
Pensoe Cr rt Saedenuuore 
Quwwerer Quraues tsp 
QurwGurrrg QwouGere® g) 
ecenzser& & pu syeCanrr wm ”’ 


lf this 1s so, the attempt to ante-date the imcoming of 
the Hindu Aryan to the exclusion of the heretic can 
hardly find any support from the earliest stratum of 
Tamil Literature known tous We have to infer from 
thé circumstances of that early time thatthe Aiyans fist 
came into the land neither as cclonisis nor as guests but 
as missionaries to propagate thei different ieligions and 
religious practices Since the Brahmans, unlhke then 
opponents the Buddhists and the Jains, were not at all 
propagandistic, one may reasonably hold that the heietics 
had preceded them in the South to spieaac the lhighi of the 
new faith 1n countries far beyond the confines ot the Ar,an 
settlements Whoever be the fist baich of the Aryau 
immigrants who came to the South, they appeai to have 
been quickly followed by others of a different religious 
persuasion Butthey were very few in number? and hence 
could not have engaged themselves in any 1eligious 
contest on a laige scale Nor were the svcial and 
political conditions of the Tamil countrv at tha’ time 
favourable for carrying on any sort of religious propa- 
gandism The Tamil Mivéndar 01 Tiiumvirs (the Chéia, 
the Ch6la and the Pandya Kings), from about a century 
perhaps earlier than the Christian era, entered on a policy 
of aggrandisement and were engaged in wiping out the 


1 “The Brahmans of the South India appear in those 
days to have consisted of a number of isolated communities 
that were settled in separate parts of the country and that were 
independent each of the other ”——Ptolemy’s Geogradhy of India 
end Southern Asta (Mccrindle’s Translation p 5) 


24 AGASTi A IN THE TAMIL LAND 


communal chieftaincies then existing and adding therr 
territories to their own dominions ‘Tamuilagam then was 
actually studded with a targe number of village commu- 
nities under their respective eldeis, headmen o1 chiefs 
called Kilars and of tribes or congeries of such commu- 
nities ruled ove: by their kings known as Vélus or K6s, 
These petty chieftaincies and kingships were, in the 
cour:e of three or four centu1ies, swept out of existence 
and this involved incessant fighting and interminable 
forays among the many Tamil rulers concerned Such a 
period could scarcely have been propitious for any rel1- 
gious work among the people 


More fa.ourable conditions, however, ensued later 
on by the consolidation of the Tamil monarchies and by 
the stability of the social conditions it gave riseto The 
schismatic warfare of the North was then waged with re- 
doubled fury in the distant South and thence it spread also 
to the Indonesian Islands 1n the Eastern Ocean = It1s but 
natural thatin thisfight, both parties, the orthodox and the 
heretical, must have :esorted to every weapon in their res- 
pective armouries for gaining a victory over the:r oppo- 
nents Apart from the bid tor political power, which both 
had been trying to make 1rom the beginning, the “scholais 
too of the war1iing sects appear to have fed the mind of 
the people with all sorts of myths and muracles, as anothe1 
powerful means to secure the support of the masses Of 
the many expedients 1esorted to conciliate the Tamul 
population and to win them over to the Hindu fold, the 
Agastya tradition was one and it served its pu1 pose admir- 
ably indeed The Tamul people were treated to stories of 
social, religious and spiritual kinship with the more advar- 
ced Hindu Aryans ot the North and were thus brought 
over to view the Jaina and the Buddhistic sectaries 
as absolutely beyond the pale of Hindu orthodoxy. 
The Tamil kings too were raised under priestly auspices 
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to a position almost nea1 godhood! and weie gren the 
unique privilege of tracing the11 descent from the Sun and 
Moon and counting themselves as connected with the 
Solai1 and Lunar lines of kings of the Puranas and the 
ltihasas—people with whom they had no kinship what- 
soeve1 Thei names? and titles, by and by, assumed 
a portenious length by the adoption of sono1ous Sanskrit 
appellations in which the hand ofthe family priest conld 
be traced to have been at work The vanity and self-im- 
portance of the 1ule1s corceined must indeed have been 
considerably tickled! Methods like these employed to 


1 “ SiGfasmtuorerenrae Etaxfles Saints som Sr Cor 
Quer gis” —L22 uzGynolz, Padikam 34 Stanza 8 


2 The names of half a dozen Pandyds of the fyzta- 
ndnu@' 2 period and those of an equal number of them taken 
from ifr V Venkayya’s list compiled from the Vélvikudi grant 
of the 8th Century A D and the Madras Museum and 
Sinnamanir plates, are appended here for comparison They 
afford an interesting illustration of one of the many methods 
employed to utilize political power in furtherance of religion 


The Puriandniru Padndyas The Later Pandjas 

1 Ilavantikaippallithunchiya 1 M@aravarman Arikésari 
Nanmaran Asamasaman 

2 utakarathu thunchiya 2 Kochchadayan  Ranadhi- 
Maran Valuti ran 

3 Chittira Madathu thun- 3 #£Arikésar: Parankusa 
chiya Nanméaran Maravarman lérmaran 

4 Talaryaélankanattu cheru 4 Jatila Nedunchafaya Paran- 
venra Nedumcheliyan taka 

5 Velliyampalattu thunchiya 5 Srimfara Srivallabha 
Peru Valuti Ekavira Parachakra Kola- 


hala, Pallavabhanjana 
6 K@anappér tanta Ukkira 6 Réajasimha Mandanagu- 
Peru Valuti rava Abhimanaméru 
A—-+ 
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conciliate the kings and the masses alke proved, along 
with other causes like the advent of the religious devotees, 
the Nadyanmars and the Alvars, a powerful means of 
stamping out the Jainaand Buddhistic heterodoxy from *he 
Tamil land in the course of the next few centuries. 
Among such devices of a later religious warfare, the 
Agastya tradition, as already observed, appears to be one 
But it may still be asked why that tradition could not be 
given its face value and taken for one of the authentic 
race-lore of the Diavidians thernselves There 1s haidly 
any @ prtort necessity to dismiss such a supposition as 
unentertainable Still the absolute silence of the entire 
Tamil Literature of the eailiest period precludes us from 
considering 1t even as a reasonable histo11ical hypothesis 
The most potent cause which appears to have pte- 
Srektinouine disposed the people to a ready accep- 
causes for the tance of this foreign tradition was its 
pe oe appeal to the sense of racial dignity, 01 
tion vanity perhaps, from which few races 
of antiquity are found tobe free If a sense of 1iacial 
superiority 1s seen to persist even to this day among many 
enlightened people, one will not go wrong in positing its 
existence in those bygone times At the beginning, the 
systematization, 1f not the creation, of the language of a 
people by some Divine agency or semi-divine sage must 
have evoked from them the greatest admiration and 
respect And all the more powerful should be the in- 
fluence of that doctrine when it puts therr own language 
ina position of co-ordinate authority and odou of sanc- 
tity with the divine language of the North, the Sanskrit. 
Later literature 1s filled with allusions which express 
unfeigned gratification at the ennoblement of Tamil, to 
stand on apar with the sacred language of the Védas 
Here area few stanzas culled at random from some 


leading works - 


1. 


ty 
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cp fia sC gr 
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HRs gas Gerarens ws5Su Cools Ss 
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+ 


—siedrtourius crouris 4 efr 


These extiacts, though made mostly fiom fate 
authors, give us a valuable clue foi co1iectl, ariiwing 
at the motives that must have swayed the Tamil people in 
the 1eady acceptance of the Agastya legend 

Another predisposing cause might be diawn fiom the 
high character and religious sanctitv of the tew eaily Biah- 
man settlersin the Tamuilland The arrival of the Aryans here 
must, in the ordinary couise of ev ents, have taken place only 
after the Maharastra, Andhia and Karnataka counties 
had been fairly occupied by them This penetiation into 
the last two border countiies of Tamilagam may 1equrie, 
at the lowest, two to three centuiies from 350 B, C So 
the first or the seccnd centuiy before Chiist may 1eason- 
ably be fixed as the terminus a quo heyond which the 
Aryan immigration into Tamiulagam could not be pushed 
That the Hindu Atyans who set foot in the Tamil 
land a little later hailed from these boide1 countiies 1e- 
ceiyes some support from two subsequent tiaditions One 
of this refers to Agastya biinging with him e:zhteen fami- 
hes ot kings, Vélus and A1uvalais from Tuvardapati, the 
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modein Dwasasamudram in the Mysore State, and the 
other to ParaSurama peopling Kérala! with colonists 
from the banks of the Godavari and the Kmshna The 
Travancore State Manual in page 213 refers to the latter 
tradition thus ‘The new land was not fit for habitation , 
the settling down had not been completed The quaking did 
not cease, so the Purana says hence Parasurama sprinkled 
some gold dust and buried coins and thus formed a trea- 
sure-tiove which stopped the quaking of the land He 
prepared a great yagam (Sacrifice) at Varkala for the same 
puipose Thereafter ParaSurama brought colomies ot 
Brahmins from the north, from the banks of the Krishna, 
the Godavari, the Narmada, the Kaveri and from Madura, 
Mysore and Maharastra and from many other places and 
peopled Keralam The Brahmin colonists $o brought 
belonged to eight go/rams or famihes’”’ Presumably this 
is a very late tradition Still we may infer that what oc- 
curred in Kéiala has had its analogue in the Tamil land to 
the east of the ghats 2 Large: and larger colonies of the 
Aryan immigrants must have come into the country trom 


1 Mr Logan is of opinion that the Vedic Brahmans must 
have arrivad at Malabar in the early part of the 8th Century 
 D, and not earlier and that they must have come from the 
coast of the Tulu country 


2 Isit not a httle curious that identical methods have been 
adopted by the Aryan immigrants or their immediate descen- 
dants, in Peninsular India both in the East Coastand in the 
West? Agastya was brought into the Tamil country on the East 
Coast and Parasurdma was planted on the West Just as Paracu- 
rama created the whole Kéralam from out of the bed 
of the Arabian Sea and became its virtual proprietor, his 
Eastern companion seems to have got the whole Tamil country 
from God Skanda at Tiruvénkatam and handed it over to his 
Sishya, the first Pandya kmg Again as Paracurdma had to 
people his new country by bringing down families of royalty and 
commonalty from the banks of the Godavari and the Krishna, 
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the watershed of the Krishna and the Godavaii rivers, 
the Maharastra and the Kainataka in the West and of 
the Andhra in the East The picture presented by the 
earliest body of Tamil Literatuie, viz, Purandniru, Aka- 
ndadnuru, Pattuppattu etc , only tends to confirm the con- 
clusion otherwise arrived at here A few Brahman priests 
seem to nave taken up their abode here and there and 
assisted the kings and chieftains in the performance of 
yagas and othe: religious 11tes Though they were ve1y 
few in numbe1, they had acquired by their learning, 
peaceful character and by them life of self-denial and high- 
aspiring spirituality an unbounded influence with the 
rulers and the ruled alike The following quotatrons from 
Purandniru will establish beyond doubt the sanctity 
that had already begun to hedge round the Biahman 
teachers of those days ! 


Agastya had to take 18 families of kings, Vélirs and Aruvalars 
from Tuvarapat: (Dwarasamudram) The parallelism is not yet 
ended Even as the West Coast owes its very rudiments of 
civilized life to Parasurama, Agastya had also to perform his 
civilizing work by systematizing the Tamu] Language and found 
ing the first Academy wherce all culture flowed for the benefit 
of later generations After their labours for the spread of 
knowledge and culture, Parasurama is said to have betaken 
himself to the Mahéndra Hull in Orissa, and Agastya, hkewise, 
had to retire to the Pothryil mount of the South Justas 
Parasurima who first reclaimed Siirparaka country about 
Bombay 1n the North was later on shifted to the South to re- 
claim Kérala, Agastya had to quit his Malaktta residence, in 
the Kanarese country, and take up his quarters in the Pothry1l 
mount in the heart of the Tamil country in the South The 
inference from this close parallelism of traditions 1s obvious 

1 Mr F E Pargiter, in his Avczent Sidtan Alistorical 
Tradition, p 62, writes as follows “There have been broadly 
speaking, three classes among Brahmins throughout Indian His- 
tory, vz, (1) The ascetic devotee and teacher, the rsi or the 
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This high respect, which the early Brahman pnests 
won, naturally ripened in a few centuries mito a 
blind belief on the part of the Tam:lans tn all the myths 
and legends which the ingenuity of the priestly order 
could coin for success in a life-and-death grapple with the 
heretics 


muni , (2) priest and the spiritual guide of Kings, nobles and 
people , and (3) the minister of State, Royal Officer and those 
who followed secular employments The first was the Brah- 
man par excellence, the Saint the second the priest and the pre- 
ceptor , and the third the sem1-secular Brahman and sometimes 
wholly a layman” In the Tamyl country the earhest Brahman 
settlers as vestified to by literature seem to have belonged to 
the second class mentioned by Mr Pargiter Except Agastya, 
‘Famil land cannot boast of a single Aryan Ruisht as having had 
his hermitage within its borders Living secluded im their 
forest hermitages, and cut off @tom, the current of secular iffe, 
those Aryan Rishis did not come to the South The later Tam1l 
Puranic writers, for their own purposes, had to draw their 
Rishis from the Naimisa and other forests in North Indlua. 
[his total absence of the Aryan Rishi or his hermitage in the 
Tamil land renders Agastya’s connection with the South highly 
problematical, being a solitary exception which does not fit in 
with historic conditrons and chronology Aryan immigration 
into the Tami] land in any considerable scale having begun in 
the Post-Christian centuries, the attempt to import therein 2 
Rishi belonging to the Pre-Christian period 1s nothing less than 
a crude anachronism 
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And a third predisposing cause atises from the 
decadence which the Tamulzans fell into afte: attain- 
ing the elements of a material civilization so clearly ie- 
flected in what is admittedly the classical portion of Tamil 
Literature A period of repose, asin the case of othe 
nations, followed in the wake of one of constructive and 
creative activity andthe national mind then appears to have 
failen intoatorpor Here too, as elsewhere, idle minds fell 
a prey to superstition—for a serious active life and 
superstition never go together—-and when this supeistition 
entered into alliance with icligion, human nature could 
not but succumb 

The mystery of the religion of Ndumara:, the four 
sealed arcana, and the muracles of devotees and religious 
pieachers will, as a matter of course, make a powe1ful ap- 
pealto the masses whose minds have alieady giown vacant 
by a life of enervating ease and ivactivity = It is difficult 
to rmagine how the successors of the eaily Tamulians who 
had achieved such wonderful success in many of the aris 
of civilized life at so eaily an age could have allowed 
themselves to be thus hopelessly bound by the mythologic 
cobwebs of a latertime The mystery of this will vanish 
the moment we realise that human nature—even the best 
cultivated—can in no way be developed all-round Its 
strength in one direction spells weakness in another 
This is the Nemesis that always dogs the footsteps of 
every specialist If heis greatin one field, he must pay 
the penalty by his weakness 1n another The practical 
Tamil intellect, when it had accomplished its work of 
building up a material civilization and felt itself flagged, 
was only too ready to receive its spiritual pabulum and 
mythologic luxuries from the Aryans of the North 


Ioedeoa aeouician Not only is the Agastya tradition 
in whe Bama 2 late one in the Tamil land, its earliest 
vane reference in the Ramayana of Valmiki 
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comes to us with aclear impress of an inherent contradic- 
tion Rama first meets Agastya, as I stated before, at his as- 
ram near Nasik and under the direction of the latte1 takes 
up his residence at Paficavati 1t was here th.t the 
abduction of Sita by Ravana takes place and theieafter 
Rama moves southward to Kiskindha and enters into an 
alliance with Sugriva, the monkey-chief In the course ot 
the instructions to the search-parties despatched by Sugri- 
va for finding cut Sita, a somewhat minute geographical 
description of South Indiais given to Hanuman, who 
had been chosen with Angada to lead the southern 
party. In this occurs a refer.nce to the sandalwooded 
Malaya to the south of the river Kavéri as the seat of the 
famous Saint Agastya. A modern reader of the Rama- 
yana must feel considerable perplexity in reconciling the 
existence of the sage just a few yoyjanas to the north of the 
Pancavati with his residence at Pothiyil, a distance of 
more than 800 miles to the south This obvious incon- 
sistency could be got over only by assumung that the 
mention of Agastya’s residence in the southern mountain 
was a subsequent interpolation made by one who had 
more knowledge of South India, especially of the Tamul 
Kingdoms in the south, than Valmik: himself who men- 
tions the southern ocean as lying just a few yojanas off 
trom the foot of the Vindhya mountains. Supernatura- 
lists may credit the sage with powers of swift 
locomotion through the air and may not feel 
puzzled how the sage could live about the Vindhya 
mountains tn the north and in a short time find 
himself seated in the Malaya Hills of the far-distant 
south 

But that hypothesis will not suit the demands of 
sober history. Hence we have to conchude that the testi- 
mony of the Rdmdyana which has been undergoing 
nur-eroqus redactions till the first century BC. or even 


A—S 
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later,1 does 1n no way enable us to argue fora high anti- 
quity tor this tradition in Tamilagam. 

Taking along with this the complete silence of the 
Tamil classical literature spread about the first three cen- 
turies of the Christian Era, the conclusion appears highly 
probable that the fourth, fifth and sixth centuries afier 
Christ, which maik the keenest struggle with the heretical 
sects 1n the Tamil Land, may also have been the period 
when the first seeds of the Agastya tradition were sown 1m 
the South How entuely incorrect is the surmise of Dr 
Caldwell who claimed for the tradition an antiquity going 
back to 700 B C needs therefore no further elucidation 
Aeteisaeee Conceding for the present that the 

and ‘Tolkappi poets who composed the works which 

ic are generally known as “ Sangam 
Literature’ may have omitted to make mention of Agastya 
for various reasons of their own, still we shall be pre- 
cluded from making such a concession 1n the case of 
Tolkappryar, his leading disciple, and the author of the 
first and foremost Grammar of the Tamil Language it 
is quite reasonable to expect that at least he, considering, 
his relationship with the sage and by the special fact of 
his composing a grammar to compete with the monu- 
mental work of his master, should hive given us some 1n- 
formation regarding his reputedpredecessor Has he done 
anything of the kind? Nota line is therein all that ex- 
tent of his great grammar which may be construed even 
as an induect reference to the Sage? Tradition, whose 


1 For instance, Dr Washburne Hopkins in his work, the 
Great Epic of India fixes 4CO AD as the latest date 

2 Itis true that Nachchinarkkiniyar interprets certain 
slitras of Zo/kappram ending in ereru, Quryits, etc., whose re- 
ference 1s not at all specific as a reference by implication to 
Agastya, the author’s guru But the correct method of interpret- 
ing these indefinite statements of Tolkappiyar 1s to be drawn 
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origin though late remains obscure, 1s no doubt responsible 
for creating twelve disciples who had to sit at the feet of 
Agastya for their learning They were (1) Tiranadbiimak- 
kint alzas Tolkapptyar , (2) Chempttchéy , (3) Atankotta- 
can , (4) Turalinkaa , (5\ Va1yappikan , (6) Vayppiyan , 
(7) Panamparan , (8) Kalaramban, (9) Avinayan , 
(10) Kakkaipatiniyan , (11) Narrattan and Vamanan. 
Sometimes Sikant: 1s seen interpolated in the list. 
Itis worthy of note that Panamparanar, one of the co- 
students who studied with Tolkappiyar at the Agastya 
Academy, is credited with composing an introductory 
stanza for his mate’s work Tolkatp1yaim Here a refe-~ 
1ence 1s made to Atankdttacan, another class-mate of 
theirs, and also to Tolkappryar’s proficiency 1n the Aindra 
School of Sanskrit Grammar Here too, Agastya has been 
passed over in studied silence Even assuming that Tol- 
kappiyar’s relationship with Agastya was a trifle strained— 
as Tradition assures us—there is not the slightest ground 
why Panamparanar should forget his guru in this recom- 
mendatory stanza Notonly has the sage been severely left 
out in the cold, but to add insult to injury Panamparanar 
makes another of their co-students, Atankottacan, pre- 
side over the assembly which had gathered to hear the ex- 
position of Tolkappiyar’s great work and set on 1tits seal of 
approval. Is it conceivable that these three students of 
Agastya would have behaved so indecorously as they seem 
to have done, 1f they had actually acknowledged the great 
sage as their preceptor? The conduct of this student- 
triumvirate 1s explicable only on the assumption that none 
of them had anything to do with Agastya and might be 


from certain other sttras of that author which contain word. 
ings hke ‘ pewestiGiepemrsG arr sencerG ym,’ ‘ srerwgcor 
yovegoGunGr, ‘ creru Ben MmCunrGr, ‘aaru whe DAC CoCr’ 
Explicitty and quite decisively these refer only to previous 
grammarians in general and not to Agastya in particular. 
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supposed to have been even ignorant of his very existence 
atthetime The perversity, which undoubtedly seems to 
cling to their conduct in this matter, 12 entirely due to our 
trying to foist on them a late: day legend, for which they 
could hardly be called to account. If, howevei, we dis- 
miss the Agastya legend as a piece of chronological 1r- 
relevancy, the conduct of Tolkappiya1, Panamparanar 
and Atankottacan assumes quite a natural charactei 
Tradition credits Agastya with 
founding the first Sangam and presiding 
over it He 1s also represented as hav- 
ing composed the first Grammar oi the Tamil Language 
The Sangam tradition, as 1t stands, 1s too indefinite and 
etherial to be made the subject-matter of any historical 
investigation , for 1t dves not afford usanywhere any foot- 
hold, any solid verifiable fact, from whichto start Nearly 
the whole body of 1t hangs in cloudland and few will be 
disposed to tamper with that beautiful aerial structure with 
prosaic confrontation with facts and historical deductions 
Scientific criticism must feel a httle nonplussed when 
vast periods of geological trme are allowed to step into 
the limited field of a nation’s hterary history. Nor do 
the later Noachian Deluge and Manu’s Hood offer usa 
surer ground to plant ourselves oni So, the Sangam 


Agastya’s 
Works 


wie 


1 Regarding such deluges Mr L W_ Kung writes thus 
in page 121 of his work Babylonian Religion and Mythology. 

“In the tradition of many races scattered in various parts 
of the world 1s to be found a story, under many different 
forms and with many variations, of a great flood or deluge 
which in former times inundated and laid waste the land in 
which they dwelt The explanation that such traditions refer 
to a universal deluge which took place in the early ages of the 
world, 1s now generally regarded as inadmissible, inasmuch as 
there 1s no trace of such a catastrophe in the earth’s geolopical 
formation Moreover Science has shown that in the present 
physical condition of the world such a universal deluge would 


be impossible.” 
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question may be left undisturbed for the present ! 


Agastya’s composition of the first Tamil Grammar, 
however, stands on a different footing It opens fo1 us 
an avenue of approach ‘Though here also, according to 
tradition, the major portion ot his work 1s said to have 
fallen into the maws of a fai-distant time, still some stray 
sutias of his have escaped that fate and come down 
to us These, then; should give us some interesting 
materials for judging, howevei imperfectly, the nature of 
Agastya’s extensive grammar of twelve thousand sittras 


ee Ey te 


—_ 


1 Itis worthy of note, in this connection, that no cham- 
pion-of the Sangam has yet come forward to seriously refute 
any of the arguments contained in the searcitnng criticism of 
the late Prof Seshagiri1 Sastri on the subject The attempt 
of the late Prof P Sundaram Pillai, who ingeniously put 
forward the best defence the question admitted of, that the 
Sangam poets though belonging to various times and places 
were brought together in a group because in the historical pers- 
pective of a distant posterity they appeared to hang together, 
is really giving away the whole case Nodoubt, it 1s a poetic 
way of defending the Sangam , but the historic authenticity of 
the latter must be bwlt upon more solid materials than figura- 
tive language So the arguments of Prof Seshagiri Sastri sill 
hold the field The mistaken impression that the antiquity of 
Tamil Literature has to be surrendered in the absence of 
a Sangam to support it from behind has been at the root 
of this tradition being carefully preserved, tended and 
made to persist even now The earliest Tamil works— 
the Sangam hterature—have undoubted intrinsic merits 
of their own aad carry with them their ovn credentials 
for the grateful acceptance of the present-day Tamihan  In- 
stead of establishing their antiquity on these intrinsic historic 
grounds, as I think we can very well do, some are engaged in 
propping it up on such extrinsic and almost legendary data as 
the three Sangams In my view, itis certainly spoiling a strong 
case by unnecessary mythologizing 
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and of the grain and temper of scholarship that charac- 
terised its author 

Before we proceed to value thefragmenis of Agastya’s 
Grammar which have been handed down by the Tamil 
commentators and collected by a recent editor, it will not 
be out of place to glance incidentally at the huge body of 
miscellaneous writings which has s.nce been ascribed to 
him They range over a wide field trom Medicine and 
Mysticism to Magic and Witchcraft! and bear eloquent tes- 
timony to their author having been an unabashed charla- 
tan The1epvted systematiser of the Tamil Language 
could scarcely have descended so low as to produce such 
senseless and dismal drivel as the extant Agastya litera- 
ture, which has absolutely nothing in either matter or 
form to commend it toa cultured society Thisis what 
Professor. Mahamahopadhyaya S Kuppuswamz Sastriai» 
M A, says in the introduction to Part II of Vol. II of 
the Descriptive Catalogue of the Oriental Manuscripts 
Library, Madras ‘“ The name of Agastya or Ahattiyar in 
Tamil has to be specially mentioned as the most prolific 
writer on these subjects (Alchemy, Medicine, Yogam of 
the Siddhars) Who this Agastiyar is to whom so many 
works are attributed, cannot be stated He does not seem 
to be the same as the well-known Agastryar, who is said 
to have systematized the Tamil Language and wrote the 
First Tamil Grammar In all probability werks written by 


1 The Catalogue of the Madras Oriental Manuscripts 
Library gives, 1n all, details of about 96 Agastya works May 
be this collection just touches only the fringe of a body of 
literature not yet fully explored If the cavernous profundity 
of that author could gush forth in such numbers as 

“urmuuT args Bea v&eun STIl{u 

uTyn. Corer mas Sus Sev Gren@ Ges” 
could even the most conscientious book-collector ever think 
of running the whole quarry to earth? 
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different persons at different perioas of t1me seem to have 
been attributed to Ahattryar to invest them with dignity 
and antiquity, but the language used in many of these 
works is very commonplace and betrays themin thew 
true colour as later compositions’”’ To call the language 
of this trashy collection—for literature is too dignihed 
a name to be used for it—‘ commonplace’ is to err on 
the side of modetation Let me extiact a few lines of 
verse for the judgment of the reader 
“ SseSQuwrera Oera gee mer Ggallatws Oser 
Gres saofGe etuwerr C eal sorter ”’ 
—ompaanhend 56 oth 
“ gsrilegu tren gongs Qeanlut Suagrev 
S200 se gp Curgutr es Hue, OererCerea ” 
—gsfut sores éi oh O@garborius ds ~o 
“Qaclurnases &S 51 gens Gag) alt_r@g 
Ca greasy usSidenje gree ama, ”’ 
—-Hes aus stvgre Z5foh optoss @Hstw 
“<a sengQuerm &S senzQueveirio grooms worGCor 
SiG FLO Car AspeS Kae” 
—Hxsshut muds Surg 
“si fuer 9e7CGw eer wre 
Gi.Furw sipsOgacr Wlgc aree”’ 
—Hysssiust ond 
“ee.ee) Curels3 grtave Geren Genw 
Feri rari ures sone Sus Carew tii 
BeEEGur CIE SAPEOM GTUIECTEE 
BOULWTOY BTUISI SG FTCHES OST gyn 
Gesaranr 2as ger fe gs inte 
CGsri_enrgye Gaer@Qse! g Caara’ VYeor 2 
dgaeGa Use 39) gems. or Drug 
Caen gear Swsgsaaen oS scorn FCu”’ 
—asseui giGod Ougribowis ss 
Is this ‘ commonplace’ language or the language 
of puny minds absolutely devoid of learning, cu'tu 2, and 
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moral elevation? The Professor 1s again a little cautious 
and hesitating to diaw the conclusion that the whole lot 
beais the impress of the popula: mint of quite 1ecent 
times Such I:nes as 

“atten gs sTelu Dur Sens gor ~Poeariy 

we ssror flaswen.u' arse Caren ”’ 
—2635Sut Sangrald 

“a359 sarofiGgrasu eapulli@m @Gase.Crraw 

Cura d@ E@qQwerCm QuramuyCuw oI aqe@ grr 
: Qerercor ”’ 

—HsFSuT cords SunowS ow 
occurring in some of the works themselves give the lie 
direct to their ever having been written by the sage 
himself But why waste time in exploring the back alleys 
and slums of Tamil Literature? 

Inietiacing his steps to the grammatical sutras of 
Agastya, the rcader may expect that peihaps in these the 
reputed sage might be seen at his best But Ifeai blank 
disappointment must greet him here also Fust, a few 
specimens of the stitias of this far-famed originator of the 
first Tamil Grammar Hus definitions of Eluttu (agp az) 
Moh (@o7:f)) and Kurru (a »@) aie illuminating to the 
last degree and we feel that without his c1itical guidance 
ina region so 1econdite we would be left in the lurch for 
ever 


CTLD Dl 
“sapsu ud@ser QerpsGgeru QuwrOu gin’ 


Come 
“Quoijlsg Qaapsater GurifaGs Quripusmru ’ 


am Do 
“ia uaszerea 9) merun@. ” 
Then he gives the lead to future grammarians how they 
should distinguish between the sexes of letters 
“ederee urgy QaweQueuw Urgywrn’’ 
guy sapo Gwuwy we8Quiert wi@Cw”’ 


5 


? 
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His medical knowledge is perhaps responsible for 
another pecular classification of letters or sounds 
into Anurtaveluttu (eirsQaaqpsa) and Naficeluttu (4@% 
Geapsgy. His intuitive apprehension of the .ndividuality 
of the Tamu Language comes out in the Sutra 

“ sos aT ys QuipsO gern ae Ges sTEee’ 
This solitary Sutra is enough toa blow up the patrio- 
gic pretensions of the so-called Tamil Muni? Probably, 
Agastya, a foreigner in the Tamil land, had a better justi- 
Hcation for thaiming the owneiship of even frimary; 
human sounds to the Sanskrit Language, than the bigot- 
ed autnoi of llekkanakkotin (Qaeean sarge) of modern 
days in perpetrating that absurd violation of the 
most elementary conceptions ot linguistic science The 
tell-tale siitras, I here extract, from the published volume 
of Rao Saheb Bhavanandam Pillai’s edition of Pé1 akai- 
tia Ttvatiu, will not fail to impress the reader with 
their brand-new modernity If the words, style and 
thoughts of a literary composition can furnish the critic 
with any standard for fixing its date with sorme approach 
to tolerable accuracy, the following sittras can lead but to 
one conclusion They are all post-Tolkappiyam in origin 
and bear evident marks of pedantry im someand of 
grammatical dilettantism in others. Here are the Sttras . 
Sire * 

4 


2 


QCreos aiGurll SCamaws sruOuur 
10 wjeered eras wraauS fer Giuwir 
13 6 qe Syewnuy Aresanpe GH nQuur 
15 Qs. gy GaQenwuys Sresdy Osi. mQuurT 
27 aug w0 Gurppe grennSues, ser Qiu 
31 alaeren aersemn UfFuae eleruGtiwir 
61 «ff erarSuy Gpsrtses S)1j.8r 

BT SIP fem: 6 stent. OM Dw 

ut eap scape com enon Osriser 

dewer Qaiégin JI mae Qwer 
78. sStwennws sroGure errQuas gMuaLy 
A—6 
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89 bbws eo Yeore® sens, ene wires 
FL. 6 sge YouaGerc Gurae@erGn 

139) sectors) WtecrQiorif) ertearGioris) Gum goons) 
som@iurls) geo Qiuor sf) seu Guwris)Cui tp 

141 ¢sHpseGri)eG cues wwuSaeesw wires gi 
Guriplercr GaorG 9 Quriufjuis vACw 

142 sgeGreg, snags CzanrGuris) Quert 

1430 gqeaui se, £e@orif) wCegerrs S11 

144. gwoor srw gy Hwedg tire gw. 

145 wregi, gpuas gpeus Oghu Qweruu@w 

148 @Gs@ws Sea.esQer Qoer g Qeuiys 

149 Srasw Gonw SH sS ss &) aepaensump 

163. ewer lig & Quiuigow YertreCes 


aisiwer (peopw Gs Siraps Ca pmenw 
Cai@ mer Aeriwurer Quis gs eta Cwer 
Cop Sus yovasat cparQenw amswt 
cfs Gr Qer.wrw Ga pgenw Quer mer er 
—Gusséfu CopGare Rofo, 14 
It is hardly doubtful whether the authos or authors 
of such miscellanea had any clear notions of the func- 
t1on and scope of Grammar and Lexicology The con- 
ceptions of these tuo distiplines are so hopelessly mixed 
up in these Next, the style and phiaseology ot the 
Sutras have nether simplicity nor ancientness about 
them Both point unmistakably to the very latest period 
inthe giowth of giammatical terminology In the third 
place, the attempt to squeeze the classification and nomen- 
clature of the Sanskrit Grammarians into the facts of an 
alien language is only too patent throughout The author 
of TolkGppiyaim, in spite of his Sanskrit erudition, had at 
least the sound instinct of a born grammarian to 1espect 


ee 


——— 


ee LS UT castes eB 


1 This clearly referring to Panini, Agastya must be 
onsidered as having hved atter him How could the Rg Védic 
gastya come after Panini ? 


a 
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the linguistic phenomena ot a foreign tongue and to care- 
fully avoid tampering with their peculiatities in his classi- 
cal grammar _  Later-day scholars, in their admiration ot 
Sanskrit, seem to have been engaged in importing whole- 
sale the conceptions and terminology of the Sanski1t Giam- 
marians in the form of stray siitras composed for the 
nonce and fathering them on the great saint Agastya witha 
view to secure for their productions an autho1.ty more 
ancient and compelling than what belongs to Tolkaéppiyam 
In the hght of the exuberance of this orthodox Tamul 
Pe ee ee Literature, the hypothesis of Tolkapp1- 
and Tolkappi yam being the work of an eaily Jaina 
7m autho1 can scarcely be Iightly biush- 
ed aside! lhe difficulty, however, of coming to any 


I ‘The identification of Tolkappiyar with Irnadhamag- 
ni, the son of Jamadagni, the Védic Rsi, isdue toa later 
tradition and 1s absolutely indefensible on nistorical grounds 
To assign ZolkGppzryam to the fourth century A D 1s indeed a 
reasonable working hypothesis and this receives eatraneous 
support from the facts of Tamil Literary development also If 
however, the Védic Rsi, Jamadagni, the father of Parasurama 
and of Trnadhiimagni, 1s imported into the story of this work, 
che whole ends in a chronological dislocation of no ordinary 
kind ‘That Jamadagni lived towards the close of the Krta Age 
's the view of the Puranas Summing up their conclusions, Mr 
FE Pargiter writes, in page 315 of his Anczent Indian Histort- 
cal Tradition thus —° According to that reckoning Viswamitra 
and his sons (with whom began the real Vedic Age, as mention- 
ed above) lived towards the close of the Krta Age and so also 
Jamadagnietc ” The following observations of Dr Burnell are 
appositein this connection “It 1s possible to show historical- 
ly how the Brahman gradually supplanted the old Buddhist- 
Jaina civilization of the Peninsula, the earliest historical civili- 
zation of which there 1s any record in that part of India, and 
the fact that the Vedas of the South are the same as those of 
the North proves conclusively that this was doneat a time when 
the Brahmanas and the Stitras had been definitely reduced to 
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definite conclusion on that question arises from the 
fact that the theological conceptions and cosmogonic 
legends of the Jainas show a family likeness to those of 
the orthodox Hindus except in a few abstract doctrinal 
points! ‘There is reason for believing that the Agastya 
mint was opened and kept going for sometime solely to 
bring down the authority of Tolképptyam and _ belittle 
its importance Viewed 1n its historical setting, Agastya 
tradition appears as little else than an orthodox counter- 
blast to Tolkdppiyam But the superior merits of that 
work could not thus be extinguished It stood its 
ground and even at this distance of time while a number 
of grammatical works have in the interim succeeded 1t, its 
bi oadly-laid foundations have not been touched nor the 
classic brilliance of its superstructure surpassed Thus 


Deane niemaadiengiiianminammeemnieemmemesane naa) ee od 


their present form or at all events not before the Christian 
Era "—Zlements of South indian Palacography, pp 11—12 

Prof E J Rapson in page 66 of his work Azuczent India 
says ‘ They (the Jains) have also played a notable part in the 
civilization of Southern India, where the early hterary develop- 
ment of the Kanarese and Tamil Languages was due, in a great 
measure, to the labours of Jain monks ” 

1 This may be also adue to the wonderful assimilative 
capacity of the Hindu Religion, which has always received into 
its bosom alien doctrines, admitted into 1ts pantheon alien gods 
and thrown open the deers of its hagiology to alien religious 
teachers The admission of Buddha, the stoutest and the 
most formidable opponent of Brahmanism, into the Hindu 
circle of Avatars 1s alone sufficient to establish the great catho- 
heity of Hinduism The remarkable strength of this religion 1s 
no doubt partly due to this 

That the same tendency was powerfully at work in the 
heterodox sects too need not be doubted Ihe following obser- 
vation of Mr. Vincent A. Smith apphes with double force to the 
Jaina sect “The newer form of Buddhism had much in 
common with older Hinduism and the relation 15 so close that 
even an expert often feels a difficulty m deciding to which 
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there 1s ample justification for concluding that the Agastya 
tradition 1s decidedly posterior to the early Jaina period! 
of Tamil Literature, and must be ascribed to the age which 
succeeded the composition of Tolkadppiyam Anothei 
ground of improbability of the so-called Agastyam being 
anterior to Tolképpiyani may also be adverted to here If 
the original grammar, dgasiyam, had really tieated ot the 
thiee kinds of Tamul, vzz, lyal, icat, and Natakam, there 
was bardly any reason for Tolkappiyar to omut the tieat- 
ment of Jcat and Na@takan: in his great work He too 
would have followed his predecessor and given his gram- 
mai an all-comprehensiveness which, at present, it lacks 
His failure to do so was due simply to the fact that the 
tripartite classification of Tamil into Ilya/, Icaz and 
NG@takam did not exist in his time It was mtroduced 
onlyat a later stage of the growth of the Tamil Language 
and stamps Agastyait as a work of that period 


The time and circumstances of the origin of Agastya 
sutras, no less than then language and 

Agastya Sutras— 
A Later Forgery import, are such as will warrant only 
one conclusion, that the whole mass of 
them 1s a bare-faced forgery—not, of couise, committed by 
a single writer at a single period of time but the tesult of 
different authors at diveise times contributing their share 
to the pile, whose sundry fragments challenge our 


system a particular image should be assigned ’—~Larly A/istory 
of LIrdta, p 319 

Compare also Mr Vincent 4 Smuiuth’s views in the same 
work re the absorption of foreign elements into the Hindu 
Society, given in pages 340 and 341 and the decay of Buddhism 
in India, inp 382 

1 The age of Tirundnasambandha and Tirunavukka- 
rasu, “bout the beginning of the 7th century A D may be 
taken as the cividing line which marks the earlier and the later 
periods of the Jain History in Tamilagam 
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attention to-day and cieate a problem in the linguistic and 
literary history of Tamil fo: solution That this 1s not 
meie idle theorizing will come home to the reader if he 
has the patience to scrutinize a little the language of the 
tollowing Agastya sttras extiacted from the commentazies 
of Naccinarkkiniyat on Jizaka-Cintadimanr and ot Atiyark- 
kunallar on Cilappatikéram 

1 “gre@9e ansguw SCargse we gC) wer 

(PubSD agessor creas Siuscor cp@eor ”’ 

2 ‘aqpamss ssa Niijigags Csrenr 
wih. Us sser ores Buwer cop @oor ”’ 

200 ogssrrs GarG pw are grr UGEewWC iD 
essa sijCsro rreGu—uUles §)» » 
srearo Guero ns gio were gs §) wClmes cpr 
West IS 8 SucHr Cures” 

Is it infair to suppuse that these late commenta- 
tors, who quote such sittias without letting us know 
whence they diew them, should have teally intend- 
ed that they should be taken for Agastya sittias ? It 
Agastva weie the real author, why should he have iefer- 
red to himself at alland that also in the third person ? 
Surely, one wiJl find it difficult to ascribe such vanity, as 
this language p1e-supposes, to a Sage of Agastya’s saintli- 
ness and eminence The onlv way then of eaplaining 
away what to us looks like effrontery is to conclude 
that these are not the genuine writings of Agastya but 
only toigetics perpetrated by the later devotees of 
the Agastya culi The reference to these sutras in 
the commentaiies does in no way esiablish their 
authenticily On the othei hand, they aie readered 
doubly suspicious, first by the suppression of the names of 
their authors and secondly by the absence of the o1:iginal 
Agastya sutras on which these later ones might be suppo-— 
sed to have been based Hence this floatsa‘n and jetsam 
of Agastya Literatuie dese: ves only to be stored away in 
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a special niche reserved for literary forgeries until then 
authenticity 1s vouched for by extraneous evidence of an 
incontrovertible kind 


Human mind loves the marvellous Even now 

it has not clean outgrown that habrt 

Agastya Tradition When once the Agastya Tradition 
ce sep famil was planted in the Tamil soil, it burst 
into a rank and over-abundant growth. 

The following quotations from certain later Tamil works 


wil bear this out 


Panutrupatalam has the following 1n its Pa@yrrani 
“Sages gi@ss Sucrse cre sg13 
seer sacieoss sulips@ers a1rQscr 
ar@ey Crggi MuQorifu vevrysyp 
Beis Gudea. 936 8S)us Qeoreor aw 
AH Sa Cpeilaa GjnsSu: Gp Ssaorev 
Qurdghs £6 og ent Su ajeareG gtr 
saclens Hoaas GstaeriGIwer ”’ 
The Paéy1ram of Purapporul Venpad Mala: contains 
this 
“ wer oflus F muiler an@ cor Carrom eg 
G) sear w%av uC gS Frere (Lesstla sear 
perurm pem.olip gracicor 27 60m 15 
Ser ore, Srgsis Osreeru MSweor. 
The Pdytram of Akapporul Vilakkam runs thus . 


“ cpeoal sravesr torte G) seer eat! 


a 


rFeeniou SeouCurr Carcorto)o Curses 
@u.mensuler SMss GaGa fA dens Sra 
SVS L. HLH wus SH6S 
Qassac perur Suppl aperrs 
LJevauTr Liewr exACheUCKi~ L.%val CHE) uw 
OQ sreveruS weer, ”’ 

The Divdkaram has the following 
“ems p smees at. Seoru Gucpenouys 
Qyser Senee Pgrenwtt FSHus SM poll 
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Ger issu titpetjer o eralAlis Quaruwu §) 
wow) os Ses &) ”’ 
These references are enough to establish how the 
Agastya tradition first began in the upper stratum of 
Taniul Literature before trickling down toits lower or the 
popular levcl 
Leaving these, if we turn to Tamil Puranic Luitera- 
ture of still late: times, the Agastya 
Agastya Tradition jegend will be found to have giown in 
in Tamil Pura 
nic Literature extent and elaborateness, which the 
earlier writers could hardly have even 
imagined he first promulgators of the Puranas in 
the Tamil land being Poets, the characters and 1nci- 
dents of North Indian Tiaditiqns were imprerted bodily 
into their works and handled with a freedom which the 
umaginative children of Poetry alone possess Kanta- 
puranam (@), Kacikantam (0), Tirukkurralappuranam (c), 
Tiru.énkatattalappuranam (d@), Tirunelvélittalappuranam 
{c), Kutantaippuranam (f), Mayilaippuranam (g), Véta- 
ranivappuranam (/), 1 to mention onlya few, have each 
something to say about the saint and his miraculous perfor- 
mances Theariay of the Puranic battalion is indeed 
tremendous, but its arms are loaded with only blank 
cartridges It may envelop itself in vast volumes of 
smoke and rattle ,-but for hitting at one fact of history 
it has not the means Still some people feel a sort 


1 (a) vide 94 85a evr. 
(6) » Sqgjwemesr ges 
(Cc) ,» Cgarser 6 sSuinGswwenl_6g £ GES LO 
(2) » H#68Swr Sues asoweass 2 sHwtww 
(ec) , SsgOQils scqpasw. 
(f) » p 198 
(&) » GurBwworntwes <sofeew, gH0lhiie 

F546 10 


(h) 5 wemarcraCsrok £78 S 12. 


AGASTYA IN THE rAMIL LAND 49 


of unctuous oOver-scrupulousness of spirit and refrain 
from rejecting these myths of the poets as utterly 
worthless for historic purposes Emulating’ the 
example of historians who try to extract some grains of 
truth from ancient traditions, they go on to argue 
whether the testimony of such a goodly company 
of Puranic poets should not after all have some bed- 
rock of truth underneath Thisis entirely misconceiving 
the problem that has been set forth in this paper and the 
method adopted for its solution Inductive methods, 
which, when applied to facts, are a fruitful source of 
truth, will yield only fictitious generalizations when ap- 
plied to hfctions ‘Theie is no intrinsic merit in these 
scientiic methods to impart to the materials to which 
they are applied the validity of truth that they may 
otherwise lack It is surprising that this commonplace 
of scientific doctrine and practice is foi1gotten by those 
who want to appeal to the testtrmony of numbers, where 
each number counted is little better than a zero Surely, 
the false concurrent statement of a hundred unveracious 
witnesses wil] not make that statement true simply be 
cause their number happens to be hundred On the 
method of inductive reasoning these adopt, almost every 
character of every poet and mythologist must be credited 
with 1eal existence Would Shakespeare have treated the 
history of Falstaff in three successive plays of his, 1f there 
had not been some real Falstaff to become the hero of so 
many exploits and escapades ? How, for instance, could 
the numerous adventures and hairbreadth escapes of the 
great detective hero, Sherlock Holmes, be made consis- 
tent with his assumed non-existence? The numerous 
exploits of those two heroes should force us to conclude 
that, discounting much as due to poetic fancy ora nove- 
list’s imagination, there must still remain a nucleus of 
solid fact at the core. A reasoning like this 1s not at all 
A—7 
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different in essentials fiom that which guides certain in- 
vestigators intheir work of constructing history with the 
help of the Puranic poets The attempts of these 1emind 
us ot the veneiable Professors of the University of Lagado, 
who were engaged in grim eainest in extracting sunbeams 
from cucumbers 


When Agastya passed from the hands of the Poets 
to the care of the masses, his saintliness 
Apotheosis OF came to be immediately su11ounded 
gastya 
with a halo of divinity In all coun- 
tries and at all times, gioup psychology has been charac- 
terised by one feature—its tendency to occupy extremes 
either way! Hence, measured judgments, appreciation 
within limits, are not of the people They must make of 
the persons brought to their bai either a god ora devil. 
Naturally, therefore, the popula: Agastya was raised at 
ofice to the rank of a divinity and then worshipful hom- 
age flowed towards him in an unceasing stream A 
temple too, known as Agastisvaiam, was taised in his 
honou and it standsto this day some four o1 five mules 
to the north of Cape Comoiin ‘Though this temple has 
now fallen into neglect, 1t must have at one time attiact- 
ed a large concourse of votaries and been an important 


I a niiiabe iemmbaiiall 


1 “It is the lack of the conditions necessary to 
collective resolution and volition that renders a crowd so fickle 
and so inconsistent , so capable of passing from one extreme of 
action to another, of hurrying to death the man whom :2t glopi- 
fied at an earlier moment, or of turning from savage butchery 
to tender and tearful solicitude ”—-Wilham McDougall’s ‘ Group 
Mind’ p 45 = Just as the lack of the conditions necessary to 
collective resolution leads to the fickleness of the crowd, so also 
the want of facilities for collective deliberation and judgment 
of the populace precludes the application of the necessary 
corrective and brings about the extremist character of popular 
judgments in general 
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place of pilgrimage That AgastiSvaiam may have once 
enjoyed its heyday of piosperity 1s rendered probable by 
the fact that the Talug o1 revenue division in which it 1s 
located is even now knownas Agastisvaram Taluq in 
South [iavancore! Not only this, there are certain 
communities in that partof the country, the weaving 
class tor instance, who consider the saint as their own 
tribal deity and offer him regula: daily worship 

Another religious cult also late: on seems to have 
mingled itself with the Agastya When the Saivite reli- 
gious philosophers appeared and began to spiritualize still 
more the religious conceptions of the earlier Nayanmars 
in South India, they depicted God as the spiritual guru 
who would present himself before devout and ripe souls 
and free them from the coils of Karma and rebirth by 
bestowing imukiz on them This special giace on the 
pait of Siva, the Supreme I.ord, became one of the 
cardinal doctrines of the Sa:va Siddhanta School of 
Philosophy, which even now claims the largest number 
of adherents 1n South India That Sarvism, at least in 
its latest phase, emphasising as 1t did Guru-Bhakit: as the 
foremost virtue ainvuipot its three types of spuitual devo- 
tion, powerfully reacted on the Agastya cult and helped 
its spread amongst the masses goes without saying An 
acarya of the type ot Agastya, hovering midway between 
Divinity and man, could very easily be taken foi Siva. 
Guru or the divine tcacher himself And iv fact no 
orthodox Saivite could afford to treat a religious guru 
with indifferent feelings lest he should theieby lose the 
chance of salvation, which would be vouchsafed to him 


J lhereisa village knownas liru-Agattiydnpalli, about 
two mules to the south ot Tirumataikkatu, in the [Taniore Dis- 
trict Lhe Saints said to have performed penance here for some 
time This place comes within the itinerary of the Saiva devotee 
‘l rrunapasambandha and 1s fom dn 7 none of his hymns 
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by Siva himself appearing in the form of a human teacher, 
at some time or Other Thus, in therdentification of the 
Saint with Siva Guiu Miittam, brought about by the 
exigencies of Sarvite religious development, the apotheosis 
of Agastya reaches its finale in the Tamil land 


The following details given in Mr Gangoly’s article 
in the Journal of the Mythic Society throw afresh light on 
an earlier phase of the same religious tendency working 
itself out in the Malay islands in the East In Java 
certain images called “Siva Guru” or “ Trigila”’ 
umages are foundin many places and aie worshipped 
as those of Agastya, who is believed to have been 
the first mussionary ot Saivism in that country 
This, in a wav, explains how in the mainland of 
India Agastya cult received a fresh impetus bv its alliance 
with the Sarva ievivalism, especially during its later 
stages when its doctrines and rituals were elaboiated and 
codified by Meykanta Téva and the othe: religious 
philosophers who followed him [hat of ail teachers 
Agastya should be brought in to collect and arrange the 
Tévara hymns lets in some light on the religious tenden- 
cies Of thattime in the distant Java too, Agastya’s name 
became intertwined with that of S1rva or Siva Guru and 
assumed asectarian importance ofits own The disillu- 
sion in the matter of the people worshipping the S:1va 
Guru images as the Agastya came, however, from an un- 
expected, but authoritative quarter Dr Vogel, the 
eminent Dutch Archaeologist, to whom the photographs 
of the Siva Guru images were sent for inspection and 
identification, came to the correct conclusion that the 
images, al! of which bore the Tristila or the trident in 
their hands, were those of Siva and not of Agastya 
From my own inspection of the photos I was satisfied 
that all the images were Siva’s and that Dr Vogel had 
given the correct verdictin the matter Further, from the 
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extract 1n page 55 of this paper from Bergaine’s Sanskitt 
Inscriptions of Champa, it will be seen that Agastya 
journeyed to Cambodia to preach the worship of S:iva- 
lingam known as Sri BhadreSvara. The Siva Guru images 
of Java are also known as Bhattaraka Guruimages Bha- 
dresvara of Cambodia and Bhattaraka of Java bear a close 
resemblance and may be variant forms of probably one 
name * However, this is a matter for Sansk1itists to decide. 


Having been thus deified Agastya has come to 
evoke the greatest veneration aiiong the people This- 
wave of piety led io a fresh recrudescence ot myths and 
miacles which have now literally buried the original 
figure “ten thousand tathoms deep’’ One need not 
wonder: at the fecundity of the imagination, from the 
most cultivated to the most ignorant, thus piling on the 
devoted head of Agastya layer after laye: of legends of 
every description and colour Almost every century had 
its quota to add and if the mass of tradition will in any 
manner supply a standard for determining the period of its 
growth and accumulation, at least a thousand years may 
fairly be allowed for the Agastya cult for its development 
to its present dimensions Still in the held of psycho- 
logy of a race, we cannot absolutely be sure of the vali- 
dity of such surmises+ When a Geologist calculates 


*These words are given the following meanings in Sir 
Monier William’s Dictionary 

Bhadrésvara = Various Statues or Lingas of Siva 

Bhattaraka= Buddhist teachers and Sarva monks 

1 Thougn the lore-dimension and quality of a traditio1 
may give us an idea of its age, 1t 1s not at all possible to reach 
a correct standard for its age-determination Judged either 
by quantity or quality of the materials that have gathered 
round certain popular heroes of recent dates handed dowr 
m ballad poetry of the day, such as Muttu Bhattan and 
Matura: Viran of later mvths as Jai Singh and Khan Sahib 
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the age of a river by the successive layers of its a'luvial 
deposit, he can positively be sure of his ground and con- 
clusions for he 15 only dealing with unvarying physical 
forces that have at no point of time ceased working. 
Not so in the present case, where the thought and Iife of 
a nation are dealt with There may be centuries of stag- 
nation to be succeeded by others of unusual productivity 
and progress The concatenation of circumstances which 
brings this about will defy the analysis of even the most 
accomplished histoii1an Yet with all these uncertainties 
which affect the later stages in the development ot the 
Agastya cult, the tradition rtselt, according to the testi- 
mony of the early literature examined, cannot be taken 
behind the 5th Ccntury A D 


Viewing the Agastya tradition as a whole fiom its 
inception to its most recent dcvelop- 
intrinsic Improba- 
bilities. ment, it strikes us as an imaginative 
structure of magnificent proportions 


In the hrst place, the 1eason assigned for the Agastya 
exodus 1s too mythical for ordinary human belief It 1s 
stated that he was sent to the South by God Siva himself 
to equalize the balance of the southern half of the Globe 
with the northern This primitive conception of the one 
portion of theearth tilting up and another sinking down— 
not certainly bv any geological catast1ophe—but by the 
sheer weight of the heavenly hosts gathered on the 
Himalayan top—1is too puerile for serious c1iticism 


probably of the Carnatic Wars, as Katta Bommu and U mai Durar 
of the Polar Wars of [innevelly, these recent legends seem 
to vie with the older, both in their elaborate character and in 
their mythic ingredients So the massiveness of a tradition by 
itself 1s not a safe guide for the determination of its age 
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Secondly, his residences m the South are too numer- 
ous and fa: distant one from another to be received as his- 
torical facts He had his residence first on the southern 
outskirts of the Vindhya Mountains, next onthe Mount 
Vaidtrya in the Satpura range, then on the Malaktita near 
Badam, then on the Pothuiyil in the Pandya country, and 
lastly he appears to have migrated beyond the sea to the 
Malaya Hillin Sumatra and thence moved on to Siam and 
Cambodia! Isit possible for one man to have displayed 
such catholhcity of taste foi a series Ot u.. tesidences 
scattered throughout the Penmsular ' and the 
numerous Indonesian [Islands 1n the East ’- 


Thirdly, a like improbabiity arises trom Agastya 
officiating as the family priest of the Calukya King 


— ae 


erate es 


1 ‘The following is found quoted by Mr Gangory in his 
article on Agastya published in the /ourszal of the Mythic 
Socsety, Vol XVIII“ That Brahmin Agastya, born in the land 
of the Aryans, devoted to the worship of Shiva, having come 
by his psychic powers in the land of the Cambodians for the 
surpose of worshipping the Shiva Lingam known as Shri 
Bhadreswara and having worshipped the God for a long time 
attained beatitude ’’—Bergaine’s Sanscrit inuscriptions of 
Cham pa, 1893, LXV, p 360 


2 Certainly a feeling of monotony will creep on the 
reader when he tries to run through the list of the Agastya resi- 
dences in the various countries Ihe Mahdmalaya hill in the 
Malaya-Dvipa and the Malayam Hill in Sumatra come to him 
merely as the second or third editions of Malakuta and 
Malaya of South India In short, the principle followed 
appears to be that wherever a mountain or hill raised its 
head to the sky Agastya snould be brought forthwith and 
located there \ hill without a Rishi of his eminence, 1n the 
view of the myth-makers, is almost a contradiction in 
terms 
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Kirtiraja of Lata, N Guzerat,! and of the Pandya King of 
the far away South? Isit probable that in the condi- 
tions of South India in that early time when roads and 
other conveniences of travel did not exist that Agastya 
could have had such a large clientele of 1oyalty to 
minister to ? 

Fourthly, judged by oui ordinary standaids, his ex- 
ploits are mostly superhuman Here human ciedu- 
lity is taxed a little too much These performances 
hardly serve the purpose of estabhshing his historical 
character Their cumulative effect afte: all seems to be 


the reverse 

Fifthly, his labours as the proneei of Aryan civiliza- 
tion in the South and in the East have to surmount seri- 
ous historical difficulties, before they are finally accepted 
The aryanisation of the Maharastia, then of the Kar- 
nataka, then of the Tamil countiy, then of the Malay 
islands and lastly of Siam and Cambodia must each be 
assigned a few centuries at the least No _ ordinary 
human being witha limited span of life of a hundied 
yeais or thereabouts could have coped with this gigantic 
task on a scale so colossal Noi can it be pretended 
with due respect for the facts of history that the aryanis- 
ation of these various counti1es was simultaneous and 
could be compressed into the limited space of one identi- 
cal century These are afew ot the difficult'es present- 
ed to us by the Agastya tradition 

Thus we find that judged by the two fundamental 
tests referred to at the beginning viz, (1) unbroken conti- 


nuity of tradition with the pastand (11) absence of inherent 


Ll Fide the Journat of the Mythtw Soctefy, Nol XVIII, 


p 68 
2 Vide Simnamantir plate where Sundara Pandya 1s 


referred to as Agastya Sisya 
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contradictions, the Agastya tradition breaks down 
completely. 


Yet attempts have not been wanting to rescue the 
sage from the atmosphere of pure myth 

sa ca peli Be er and invest him with a sort of historic 
personality as that of Alexander the 

Great tor instance Mr O C Gangoly in an article 
contributed to the Journal of the Mythic Society, calls him 
the leader of the Aryans in the great task of the aryanis- 
ation of Daksinapatha. The Aryan immigration into 
Europe, into Iran, into North India, all appear to have 
been accomplished without a personal leader to duect 
the hosts In the case of South India alone a leader was 
found necessary Piobably this last mugration being 
the latest, the leader’s name heie has not fallen into 
oblivion Whatever it be, the fiction of ascribing the 
origin and source of national movements and extensive 
social phenomena to single persons has unhappily not yet 
expued In fact, national migrations are the 1esults of 
social conditions and forces existing and workirg at the 
time and could in no way be ascribed to the thoughts and 
desires of individual men, however gieatthey may be In 
such movements communal or national leaders may arise 
and take a prominent part, when they do so, we should 
view them as acting under some soit of social necessity 
and compulsion and not as free agents drawing humanity 
after them as mele pawns or automata Even the 
masterful Alexander the Great could not push his expedi- 
tion turther into the heart of India because of the opposi- 
tion of his troops. He had to retrace his steps The 
coirect reading of the great characters of history 1s not to 
view them as isolated figures, standing on a pinnacle of 
their own and moulding the destimies of millions as it 
pleased them, but as the highest embodiments of the 
spirit of their times, the recognized channels through 

A—8 
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which the soci:l forces had to work their way out for the 
accomplishment of their task set by the communal or 
national will. The ancient history of almost every 
country 1s filled with heroes But to understand such 
heroes aright depends largely on the way in which their 
life-history 1s approached and studied The appearance 
of the scientiic method in history, superseding the 
ancient artistic one, introduces a new angle of vision 
and with 1t a new valuation of historical data Where the 
pre-scientific recorder of facts laid too much stiess on 
one human spirit embodied in a hero, as descending upon 
humanity from a sphere of its own, the scientific historian, 
grown pethaps a little impeivious to the premptings of 
hero-worship, tries to dissect that spuit and 1ead therein 
the reactions to its enviionment, to the peculiai stresses 
and pulls’ which had played about it and helped it on 
towards its development into a full-blown personality ! 
Science 1s not blind wonder but it 1s admuration built on 
positive analytic knowledge It will untie the strands of 
a rope toits last flament to understand it aright before 
admiring it In judging the national events of a time far 


laaeall 


1 ‘“ As Theodore Meiz has so vell shown im the fourth 
volume of his monumental work of the Synthetic mode of re- 
garding organisms, men and institutions, not as single things, 
self-contained and complete in themselves, but as merely nodes 
or meeting points of all the forces of the world acting and re- 
acting in unlimited time and space ”——William McDougall’s 
‘ Group Mind’ p. 2 

‘“ People are always talking about originality , but what 
do they mean? As soon as we are born, the world begins 
to work upon us, and this goeson to the end And, after all, 
what can we call our own except energy, strength and 
will? If I could give an account of all that I owe to great 
predecessors and contemporaries, there would be but a small 
balance in my favour”——Goethe’s Literary Essays (Spingarn’s 

translation) pp 256-257 
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removed from ours, no doubt the mund, not being in 
possession of the social factors of those by-gone times, 1s 
disposed to catch hold of a he1o, real or imaginary, here 
and there, and ascribe to him all the events of a paiticu- 
lar epoch, which have tobe somehow accounted for This 
hankering afte: the creation of heroes miy be artistically 
satisfying and even praiseworthy 1n 1ts own way but must 
impede the growth of a true scientific history in ourland 

Applying this principle of criticism to the Agastya 
tradition in South India and Further India, we find 
that the burden sought to be placed is too vast even 
for the Atlantean shoulders of an Agastya to bear 
If he were a historical figure, as some are disposed to 
contend, his werks should be judged by the ordinary 
eanons of historic criticism And what was his work m 
South India and outside? As already stated, it 1s nothing 
less than the inti1oduction of Aryan knowledge and cul- 
ture, Aryan beliefs and customs, Aryan religionand philo- 
sophy, in the Peninsular India from the Vindhyas to Cape 
Comorin, in the whole group of Indonesian Islands and 
in Siam and Cambodia st11] faither East Even on the 
supposition that he was only the o1iginator, the initiator 
of the movement, 1n all these countries and not the late: 
architect of the works in different areas, one has still to 
admit that the aryanisation of all these countries was 
started simultaneously and should be compressed into the 
short space of a sage’s Iife-time, say, a hundied o1 a 
hundred and fifty years at the most Would any student 
of history stand bythe implications of this astounding 
admission? Even the conversion of the Dandakaianye 
into a habitable country for the Aryan colonists should 
have taken up two centuries on a modetate caiculation 
And another two centuries forthe Karnataka counties 
to be arvan sed before Agastya could think of setting 
his foo. i2 the Tamil land Is it conceivable that 


60 AGASTYA IN THE TAMIL LAND 


Agastya could ever have come to the Tamil land 
leaving behind him such a broad belt of territory as 
the Dandakaranya and the Karnataka peopled by alren 
tribes without first thinking of aryanising them and secut- 
ing therein a firm base for his further progiess ” If 
colonisation were his motive, these forest regions Oftered 
him larger facilities than the populated area of the Tamil 
region If onthe other hand, he acted the part of a mere 
missionary to bring the light of his knowledge to the 
Tamihans, he might be supposed to have come direct to 
the Pandya country But the tradition that seated him 
inthe Malakiita range near Badami in the Kanarese 
country contradicts this supposition Accordingly we 
have to assume that Agastya moved to the southern region 
stage by stage In this scheme, however, his arrival at 
Pothiyil would be delayed by fou or five centuries, at the 
least Could Agastya have lved so long ? To meet this 
difficulty, we have to assume either that Agastya was not 
an oidinary mortal or that there should have been many 
Agastyas to carry on the woik of aryanisatron The 
former assumption removes the question f1om the pale of 
history and the latter contiadicts tradition All this 
difficulty is due to the champions of Agastya trying to mis 
up two opposing view-p2ints, the mythical and the 
scientific In judging of the historicity of Agastya, ele- 
mentary canons of historic criticism demand that nothing 
of the impossibilities and improbabilitics of mythic 
characters should be imported therein to vitiate ou 
conclusion 


The upshot of the discussion regarding the historicity 
of Agastya then comes to this that the ar} anisation of the 
different countries of South India can in no way be ascribed 
to one common point of time but must be spread overa 
few centuries and that Agastya, 1f he were a historic charao- 
ter, could not have lived all that time to see his work 


AGASTYA IN THE TAMIL IAND 61 


even begun in those countries He should have been 
tong ago gathered to his forefathers before the later stages 
of the aryanisation work could be said to have been even 
started 


Whatever may be his historicity in the Rg Védic 
India of old, ze¢,in the Punjab or in North India, his 
translation to the Pothryil of the Southis a myth pure 
and simple and cannot be accepted as a fact 1n the primi- 
tive history of the Tamuilians Not only does it not square 
with the known facts of South Indian Literature and 
History but it contradicts them in many vital particulars 

It may still be contenced that like Romulus of old, 

who founded Rome, Agastya might be 

a th dae sca considered as a sort of sem:~historic per- 
sonage sonage He might be taken as one of 
the primitive heroes of antiquity, whose 

features, though dimmed and distorted by tradition, have 
still aring of reality about them If he could not be 
brought before the foot-lights of history, he might at least 
be classed with those pre-historic figures who have 
worked at the foundations of a nation’s culture 
This, it may be conceded, 1s a perfectly legitimate hypo- 
thesis On thestage of Aryan history or pre-history the 
sage fills a part, which no historian would be disposed to 
deny If he had been left without disturbance in the 
Vedic miilzext Or 1n the period to which Ramayana has a 
bearing, his character would not have suffered But late 
myth-makeis, with the strong instinct of hero-worship in 
them, would not allow him to rest there He should be 
resurrected and brought again on another stage and that 
also at a far subsequent period to act another drama of 
momentous importance The only difficulty here is one 
of chronology—the necessity of squaring the facts of one 
individual’s life-time with those of the cultural periods of 
many nations in India and outside The zealous labours 
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ot the mythologists have only gone to make a primitive 
historical character, only less and less historical down the 
iges, to the veiy verge of his losing tnat characte: alto- 
sether Their blind zeal has done the greatest disservice 
o the ancient sage, whose very existence has thereby 
ome to be doubted In the limited view of considering 
terature as tie standard for arriving at the civilization of 
nation, indeed it 1s a far c1y from the Rg Védic Litcra- 
ire which clusters about 1,500 B.C.,to 2,000 B C to 
aml Literature which gatheis round 100 A D How 
ould a single characte: of the primitive history of these 
ations touch both these ends? This hiatus in chronology 
in be remedied only by supposing that there weie more 
gastyas at work than we are aware of Apart from the 
g Vedic Agastya and the Agastya of the Ramayana 
2110d, we 1equire at least four rrore Agastyas to have 
egun the aryanisation o1 the Karinatic country, of 
amilakam, of the Indonesian Isles, and of Cambodia _ Is 
a rational hypothesis to make that one particular family 
nould have specially given birth toa series of descen- 
ants on whom alone, of others, the duty of the a1yanisation 
f the southern region devolved? Or were there many 
amilies of Agastyas or many individuals with a mee acci- 
lental coincidence in their names ? Would it not be more 
ational to asc1ibe the continuity of the tradition to the 
init, of the name ‘Agastya’ which had struck root in the 
sopular imagination by the labours of myth-makers and 
nyth-pieachers rather than to the unity of the family from 
which half-a dozen protaganists of culture should be 
derived ? 

We have now arrived at the last stage to which the 
progiess of thought in this subject 
should inevitably take us Scholars who 
feel that the Agastya problem in South 


Indian History bristles with many insurmountable diffi- 
culties have tried to modify the hypothesis not a little to 


Agastya—an Alle 
gorical character 
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1econcile it to certain stubborn facts They1ealise that a 
historical Agastya in view of the stupendous volume of 
wotk that falls to his lot—not in one countiy but in many, 
notin one period but 1n many—1s absolutely indefensible 
Still to save the situation they try to 1ead into the events 
of the aryanising epcch a domiunant ideal, a persistent 
note, running through them all Thus South Indian 
aryanisation becomes a beautiful long-diawn-- ut alle- 
gory in their hands and in such a poetic view of the 
whole process the critic 1s precluded from demanding 
the existence of a central historic personality We have to 
take Agastya as neithe1 moie noi less than the embodi- 
ment of the ideal of the Aryan nation in then wo1k of 
spreading their culture and knowledge to different coun- 
tries of the South This new school may urge that the 
Agastya legend need not be taken as treating of sobei 
facts of history to be thiust into a strict chronological 
frame-wor1k but must be viewed as the expression of a 
generalized type of activity which the Aryan colonists 
had been pursuing 1n the southerniegions Could not the 
spirit ot Agastya—-even after his bodily dissolution—be 
taken as animating his followers and driving them on to 
the accomplishment of the great task to which he had 
first set his hand ? Who will ever think of controverting 
this figurative way of interpreting South Indian History 7 


It is far fiom the purpose of this pape: to disturb the 
complacency of those who bclieve that 
the sage Agastya lives to this day in the 
Pothiyil Mount and remains invisible to ordinary mortals; 
nor does 1t aim to convert another group which amuses 
itself by pouring the new wine of scientific history into the 
old bottles of mythologic tradition and imagines that the 
cause of both History and Tradition 1s somehow seived 
thereby Neither of these 1s in the least troubled by the 
oft-repeated taunt of the West that the Indians have no 


Conclusion 
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historical sense and discrimination But foitunately for 
the reputation of India thereis a” numerous and growing 
band of Indian scholars, who do not flinch from 
applying the modern critical methods for the consttuc- 
tion of a scientific history of their past Tothis new and 
influential class, the positive facts and deductions, I have 
herein advanced about an ancient chapter in the history 
of the ILamulians, are commended for its conside: ation 
and judgment The late Mr Vincent Smith wiote 
“ Attention has been concentrated too long on the North, 
o.1 Sansciit books and on Indo-A1iyan notions It 1s time 
that due 1egird should be paid to the Non-A1tyanelement ” 
] need scarcely add that the picsent is an attempt to carry 
out the wrhes ot that scholar in a subject wherein 
mdcpendent Non-Aryan testimony is imperative and 
should miake itself heard 


APPENDIX I 
NOTE ON PTOLE\MMY’S ‘BETTIGO. ’ 


Dr Caldwell correctly identified this with the Tamil 
Pothigai or Pothiyil At the present day, Fothzyil 1s the 
name only of thesouthernmost promontory of the Western 
Ghats, later known also as Agastyarkitam In Ptolemy’s 
time, however, it appears to have had a larger signification 
In Ptolemy’s map, Mount Bettigo stands for the whoie of 
the southern portion of the Western Ghats, 1 e, the Ghats 
1unning through the Tamil country of those days It 
begins from the northern confines of Dimyrike, Tamilakam 
or the country of the Tamuls, and runs downto a distance 
of nearly 300 miles This range is also known as the 
‘Malayam’ (lit the mountain in Tamil). Ifin Ptolemy’s 
days the te1m Pothryil had signified only the southernmost 
peak, surcly he would not have used 1t to denotethe whole 
range of the mountains occupying some hundred miles 
The restriction of the name Pothiyil or Malayam to the 
southern peak may probably have a1isen at a fai later day. 
Consequently, to import into the term ‘Pothiyil’ occur- 
1ingin such works as Purandnttru, Agananuru, etc, of 
the “Sangam” period, our modern restricted meaning 1s 
altogether wide of the mark and entirely misleading * The 


*As a glaring instance of this kind of unconscious misinterpretation, the 
following categoncal summary of Poet Mamulanar’s reference by Dr. S 
Kmnshnaswam. Alyangar in his Seginu:wngs of South Indzan History 
(pp 90-91) may be quoted here It runs thus —‘‘The fact of the invasion 
of the south by the Mauryas, the southernmost point reached being Podzryil 
Huliin the S W Corner of Madura” It 1s superfluous to point out that 
Dr S K Aryangar has thas sought to bing the Mauryas down to the present- 
day Pothiy1l, being evidently misled therein by the restricted current denota- 
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earlier extended signification receives considerable support 
from the fact that the kingdom of A1o1 (Aay1), the Pothi- 
yu chieftain in Ptolemy’s days, comprised not merely the 
country adjoining the present-day Pothiyil but extended 
fa. to the north and west as far as Melkynda (the 
Nelkynda of the Perzplus), the Nirkunram o1 Nira- 
nam near Kéttayam in the northern district cf Tiavan- 
core Mr Cunningham in his Geography of Ancient 
India (p 552) states that, in the Chino-Japanese map 
of India, the alternative name of Malayakiita, the 
southern portion of the Ghats, 1s given as Hat-an- 
men, vhich suggests a connection with Ptolemy’s Auo1. 
Furtl r, this extended earlier signification of the term 
‘Pothiyil’ serves to give us the correct derivation of the 
name, besides shedding some lhght on the political divi- 
sions of Tamiulakam in the early centuries It is clear that 
it originally meant a common place, lying unappropriated 
by any one, though latterly it came to mean a place of 
public resort or meeting as warmwo It formed probably 
also the sheep o1 cattlarange of a tribe of shepherds and 
cowherds known as Pothuvar As this range of hills 
(Malayam) ran through the heart of the territories of the 
three Tamil Sovereigns of that period (Chéra, Chiéla and 
Pandya) and separated thei respective spheies of rule, 
it was considered by them a common belt of hill-1egion 
not belonging to any one king exclusively As A101, the 
chieftain of a hill or forest region, was the earliest occupant 


tion of that name Further, the Moktr referred to in oneof Mamilanar’s 
stanzas (Akam 251) as the capita] of the chief whose recalcitrancy 1s said to 
have brought about the Mauryan 1ovasion is not different, I should think, 
from Ptolemy’s ‘M2gour’ which 1s stated to be an inland city in the Paralia 
of the Soreta: (Chalas) Mokur thus falls outside the Pandya country But 
here also Dr S K Atyangar seems to Fave been musled by Mahamaho- 
padhyaya Swamuinatha Atyar’s erroneous identification of the place in his 
introduction to his Purananuru as atown situate in the Pandyan territory 
Whether the term Pothtyil occurring 1n this stanza refers to a hill at all is 
highly doubtful But that need not be gone into at present 
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of the lands on both sides of the Ghats (the village 
Aykkud) in the Shenc6ttah taluq on the eastern +side 
of the Ghats will testify to A1o1’s connection with 
the east), he seems to have appropriated the name and 
called himself the chieftain of Pothiyi] and 1t 1s 
more than likely that his tribe was also known as the 
Pothuvar This territory was afterwards merged in the 
Pandya kingdom and the Pandyas then came to be distin- 
guished in literature as the ‘lords of the Pothiyil’ At that 
time the Pandya country covered almost the whole of 
Tiavancore and Tinnevelly and Madura But subsequent 
historical vicissitudes have brought about a shrinkage 1n 
the11 dominions ana led to a corresponding restriction 1n 
the signification of the term ‘Pothiyil’ also In later times, 
the western littoral of the ancient Chéra dominion became 
Malayalam-speaking and fell under the rule of numerous 
local chieftains, who wrested from the Pandyas by fai the 
gieater portion of the Pothiy1l mountains and their ad- 
joining regions The Tamil name ‘Pothiyil’ consequent- 
ly fell into disuse amongst them The Pandyas, the sole 
surviving member of the ancient Tamil monarchs, then 
had to content themselves with the possession of the 
southernmost peak of the chain, which accordingly came 
to be known as the Pothiga: Thus Ptolemy’s map and 
the Chino-Japanese maps have made it clea: that the 
Pothiyil of the ancient Tamil poets about the early 
centuries of the Christian era 1s quite different fiom the 
Pothigai hill of the present day 
The following three lines trom stanza 2 of Pura- 

1QnNUrUu, 

C 95 F we sem THE L. ol Wags 

pss Sorae&) Mm i Ghar 

QureGari. ewourtpin Qua Sudpo Curer@ pm ’’ 
only go to confirm the inteipretation I have herein 
sought to give to the term ‘ Pothryil ’ In these lines the 
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Poet institutes a comparison between the Himalayas and 
the Pothiyil mountain The Himalayas, here, surely does 
not refer to a peak It refers to the whole of a con- 
tinuoas chain of mountains Naturally, a poet, who wants 
to bring 1n another mountain for comparison with this, 
is not lhkely to pitch upon a solitary peak or promontory 
ina chain of hills in Southein India, howevei1 sacied or 
otherwise important 1t may be He must be taken to have 
had before his mind another range of mountains in the 
south which would stand compaiison with the noithern 
range hus early literary usage also makes :t plain 
that Pothiyil 1efeis to a chain of mountains and not to 
a particulai peak in ul, as 1t came to signity in late: times 


Imay also adveitin this connection to the giam- 
matical difficulty in interpieting ‘ Pothiyil’ as a commen 
belt of mountainous country unappropliated by the 
tnree Timil kings of those days Though the term 
QurSiuse lhe so many other terms in Tamil ending in 
‘@ea’ signihes a place name, the phonetic rules of late1 
giammai'ans state that Qurg+  @« could become only 
Qurge’a and not @urSue To escape this dilemma 
Dr Caldwell split up the word into Gur8+@e and 
interpietcd the name asieferi1ing toa place of conceal- 
ment Apait from the fancied necessity of concealment 
—from whom o1 what Dr Caldwell himself does not say 
—itis very unlikely that a metaphoi should have been 1e- 
sorted to fo1 naming a mountain where such terms as ven 
we OF gafluley WOuld have answered the pu1 pose even moaie 
suitably and with absolute duectness The difficulty 
which seems to have dirven Dr Caldwell to this fanciful 
derivation, however, could be got over by the supposition 
that the term itself arose ata very ancient period when 
the Tamil speech was 1n an amorphous condition as 
every spoken dialect should be expected to be and when 
the Tamul phonetic iules themselves had not acquired 
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that 1egularity and rigidity which late: on they came to 
assume 1n set grammatical tieatises Even these later 
grammatians had to show deterence to such usage as J» 
seen 1n QurswWe, CGarule, etc , and take 1t under the wing 
of what they are pleased io call Q@aeseuuGurel covering 
forms of woids which 1n their opinion though not strictly 
giammatical aie yet sanctioned by usage 


APPENDIX II 
TESTIMONY OF SCHOLARS RE DRAVIDIAN 
CIVILISATION 


After giving an account of the Aryan colonization of 
the Maratha country, Di Bhandarkar writes as fol- 
lows — 

‘“ But faithe: south and on the eastern coast, though 
they penetrated there and communicated their own civili- 
zation to the aboriginal races, inhabiting those paits, they 
were not able to incorporate them thoroughly into ther 
own society and to root out then languages and thei 
enilization On the contia1y, the Aryas had to leain the 
languages peculiar of those races and to adopt a poition 
at least of thei civilization Thus the Kanarese, the 
Telugu, and the Tamil and the other languages now 
spoken in Southern India are not derived from the Sans- 
hiit but belong altogether to a different stock, and henceit 
is also that Southern Artis so different from the Northern 
The reason why the1esult of the Aryan irruption was 
so different in Southein India fiom what it was in the 
North, appeais to be that when the Aryans penetrated to 
the South there existed already well-organised communi- 
ties and kingdoms ”-— History of Deccan, p. 10. 


James Fergusson’s Siutdy of Indian Architecture 
contains the following reference about the Dravidian 
Aichitecture — 

‘¢ Flere 1s a representation of atemple, at Badami, on 
the hmuts between the northe:1n and southern architectu- 
ral provinces Any one at all familiar with the subyect 
will at once recognise the difference between the two. 
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That on the left 1s a stiaight-lined low pyramid, divided 
into storeys, and adorned with pilasters, that on the right 
48 curvilinear, wita no trace of storeys or pilasters and 
instead of the domical fo1m that crowns the one it termi- 
nates in a conventional fru i-like ornament I know the 
people who erected the fiist must have been speaking 
Tamil or some of the allied languages when working 
upon 1t and that those who erected the other wee speak- 
ing Bengalee o1 some tongue with a strong infusion of 
Sanskiit in its composition” (pp 11-12) 


From a study of the South Indian alphabets and 
languages Dr Burnell comes to this conclusion — 


“ The development of the eaily stages of the Giantha 
character 1s very difficult to trace, for the reason that the 
North Indian civilization, when it got far down in the 
Peninsula asthe Tamil country, found theie a people 
already in possession of the ait of writing and apparently 
a cultivated language Thus Sanskiit does not 1egulate 
the Tamil Phonetic system noi did it become mote to the 
people than a foreign leained language ’"—Elesments of 
South Indian Palaeography 


Prof E J Rapson wiites thus — 

“This extension 1s everywhere maiked by the spread 
of Sanskrit and its dialects It iecerved a check m 
Southern India, where the olde: civilization and lan- 
guages 1emain predominant even to the present day '’— 
Anctent Iidia, p 9 


Apropos of the Dravidian 1ace inhabiting South 
India, Dr A C Haddon writes as follows — 


‘‘Apart from language, there is a general cultuic 
which is. characteristic of those peoples and afte: the 
elimination of the pre-Dravidians a 1acial type emerges 
with fine: features than those of the aborigines and the 
conclusion seems evident that this was due to an immui- 
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grant people who reached India before 2000 B.C ’’— 
The Races of Man. 


in his Early History of India, Dr Vincent A Smtth 
writes as follows — 


“The ancient kingdoms of the far south, although 
rich and populous, inhabited by Dravidian nations not 
infe11or 1n culture to their Aryan rivals 1n the north were 
ordinarily so secluded from the iest of the crvilized 
world including Northern India, that their affairs re- 
mained hidden from the eyes of other nations, and native- 
annalists being lacking, thei history, previous to the 
year 800 of the Christian Era, has almost wholly 
perished ”’ (p 7). 


Sir Walter Elliot adds the following testimony — 


“ But although the Dravidians were not the earlrest 
settleis, and although they have not been exempt and 
that 1n no small degree, from external influences, 1t 1s 
from them that the civilized part of the Dakkan derives 
its characteristic features in language and _ institutions. 
Among the latter may especially be noticed 1ts monetary 
system and the coins in which 1t 1s expressed ”—Cozms of 
Southern India (p 2) 


APPENDIX IIt 
THE HYPOTHESIS OF MANY AGASTYAS 


While writing this paper, I had not sufficiently taken 
into account the tendency on the part of some scholars 
to make capital out of the bare possibility that more than 
one individual of the same name might have existed in 
the past as at present and played their role in the history 
of their land But after going through a recent work, 
The History of the Tamils by Mr P T Srinivasa Aryan- 
gar, M A , Reader in Indian History, I felt that I should 
have gone into the question at some length and offered 
detailed criticism on this favourite device ofte1: resorted to 
by certain Indian scholars foi simply tiding ove: aiachro- 
musms, contradictions and urreconcilabilities turning 
up in the matetials they happen to handle It is, how- 
ever, not possible to compress within the short space 
of an appendix the various considerations which should 
weigh with writers towaids a cautious, not to say ext: eme- 
ly lamited, use of this hypothesis of plural pe:sonages 
going under one identical name in pre-historic times 
Still, I shall try to indicate here a few of the mayjo1 
grounds which will show how risky it 1s to convert an 
exceptional method into one of general application 

Such writers as resort to it as a common step in 
their researches go on multiplying historical personalities, 
not for differentiating between separate individuals, admut- 
tedly historical, but with the sole object of parrying the 
arguments of the other side formulated against the 
historicity of such characters ‘These greet them from the 
most unhkely quarters, from times, places and circum- 
stances not at all in keeping with then admuted 
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antecedents So far as these characteis of ancient indian 
history aie concerned, chronology and geography, which 
form togethe: the 1ron frame-work of history, have some- 
times been twisted out of all recognition, it not wholly 
splintered and thrown togethe: into an indistinguishable 
dust-heap Two facts, to begin with, must give us food 
fot serious reflection. Few will dispute thai, in the first 
place, the phenomenon of pluial peisonalities appearing 
unde: one identical name seems to occu frequently moie 
in the history of India than in that of any othe: countiy 
in the wo1ld and, in the second place, more in the history 
of ancient Indiathan of modern India Why should this 
beso? The explanation, I think, les not so much in the 
peculiar histo1ical accidents of India as in certain psycho- 
logical characteiistics of its people, who 1eact on the 
traditional materials of antiquity in a manner peculiar to 
themselves It 1s very necessary to bea: this in mind 


A» a basis for my obseixvations, I subjoin here a few 
eatracts from H H Wuson’s Essays on Sanskrit Litera- 
ture, Vol 11] and Mi P T Sninivasa Atiyangai’s Ats- 
foi v of the Tainils 


Essays on Sanskrit Literature, Vol, II] 


P 175 #£=Re more than one Vatraiuchi 


‘That the name of Vararuch: has in hhe manner been apphed to 
ifferent individuals might fairly be inferred fiom the practice thu~ cescribec , 
but we havein this case a remarkable confirmation of our conjecture and 
fincl from the varying statements of several writer., that two, 1f not three 
persons of this denomination tre celebrated im tne hterary history of the 
Hindus ” 


P 189 Re more than one Sanka: achaiya 


“ The followeis of Madhwacharya in Tuluva seem to have attempted 
to reconcile these contradictory accounts by supposing him to have been bor 4 
thiee times, first at Sivuliin Tuluva about 1,500 years ago, again in Malabar 
some centuries later ancl finally at Padukachaytra in Tuluva no more than 
600 years since, the latter assertion being intended evidently to do horcur to 
their own founder, whose daté that was, by enabling him to triumph over 
Sankara in a suppositious controvelsy ” 
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Htstory of the Tails 


P 30 #$Re more than one Ravana 


‘*‘ Among others he (Kartavirya) defeated a Ravana, hing of Lanka 
and imprisoned him in Mahismat: This Ravana was certainly not the 
enemy of Ramachandra who jived at least five hundred years later Hence, 
the Ravana who was imprisoned by Kartavirya must have been an earlier 
Raja of that name or perhaps the guess of Dr Sten Know istrue that the 
mame Ravana was but the result of the Sanskhritization of Tamil TIraivan’ 
and merely meant a Tamil King” _ 


Take along with this the foot-note 


There was a still earlier Ravana who fought with Anaranya, hing 
of Ayodhya ” 


P 46 Re more than one Valmiki 

** Probably this Valmiki of the VII Century BC revised the Rama 
yana of Valmiki Pracétasa in classical Sanskrit and worked into 1t the con 
cept of Rama’s being an incarnation of Visnu ” 


P 51 Re moie than one Hanuman 


‘Hanuman himself is said to have been the eighth great Sansknit 
grammarian but this perhaps refers to a much later Hanuman ” 


P 54 #£4xFRe more than one Agastya 

‘“ The first Agastya, husband of Lopamudra, a princess of V:darba 
was a contemporary of Alarka, king of Kasi, who lived a httle moe than 
20 generations before Rama Thus the earliest Agastya lhved in che region 
immediate south of the Vindhyas ” 


‘* But the Agastya whom Rama met two ydjanas fiom Panchavati 
could not have been the first Agastya, who hved about four centuries before 
Rama’s time, but must have been one of the later Agastyas , for this Agastya 
of Rama’s day hved near the Godavari near which in his asrama, Rama 
stayed on his way south ” 

* * * + 


Aite1 referring to Agastya’s residence on the top of 
the Malaya Hill (Cooi1g) the author writes 


Hence this must have been inserted by a later poet who hved after 
the Agastyas had proceeded further south than the Agastya of Rama’s 
time and settled in the Tamul country ” 

a *K * 
‘‘ In the Epic as in the Puranas, all the Agastyas are spoken of as one 
Agastya Rsi, though different Agastyas resicted in different places at different 
times ” 
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These extracts are enough to convince the reader of 
the existence of peculiar difhculties besetting the path of 
a historian of ancient Indian Literature and traditions If, 
from the shores of such lite1atuie and traditions, spectral 
forms of numerous Valmikis, Hanumans, Ravanas and 
Agastyas are thus found to accost the histo11an, surely he 
is apt to lose his beatings in the wide expanse of ancient 
Indian history unless he takes special care to keep a strict 
critical watch over this brood and banish such of them 
from his ken as are mere will-o-the-wisps. 


Making the fullest allowance for the possibility and 
even probability of two o1 more historical personages 
going tnder one proper name, the question before the 
historian, especially ancient histoi1zan, 1s to see whethe1, 
even aite1 a rigorous critical examination, there exist facts 
which would warrant his assuming for the explanation a 
difterent personahty with an identical prope: name, and 
not to rush at once to this hanay eapedient of multiplying 
personalities We have seen how Agastya has come to 
figure in the ancient history of many countries 1n southern 
Asia andin many different centuries A1e we then to 
issume the existence of a separate Agastya for each country 
and also for each century in each country? This procedure 
does not seem to take into account the well-known tact 
that many chatacters have been created by poetic 1magina- 
tion or by mythic fancy or by religious megalomania. 
Are we to give to these spurious buths a ‘local habitation 
and a name’ by admitting them into the gallery of his- 
toric personages? ‘Turning to historical characters them- 
selves, 1s 1t not a faet that later traditionalists have shitted 
some of these from their strict historical setting and made 
them play many different parts, in different places, and at 
different times ? An impulse to blind hero-worship it 1s 
that furnishes the ground for so wrenching a_ character 
from its proper historical milieu and introducing it amidst 
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new surroundings and conditions Are we, here also, to 
resort to multiplying the originai character as occasion 
requires? Then again, those who resort to this device 
exhibit an amazing credulity in the acceptance of even 
fictions as facts No doubt, the common man is _ credu- 
lous by nature and acts on the principle that unless a 
statement is proved false 1t must be accepted astrue But 
that can hardly bethe scientific frame of mind Unless and 
until a proposition is proved true it has no credentials for 
acceptance If the strength of history hes in its critically- 
tested and carefully-ascertained facts, is not the historian 
under the necessity of rigorously testing his facts before 
he tries to raise any theoretic structure on them or seexs 
to explain them For instance, while the existence of 
Ravana himself as a historical character 1s not above 
doubt, what conceivable pu pose can it serve to create two 
or three Ravanas ? While all the recensions of the existing 
Ramayana text 1s in classical Sanskrit, why should a 
Ramayana in Vedic Sanskrit be hypostasized and another 
Valmiki created to become the author of that hypothetical 
Ramayana ? Along with this exhibition of ‘ primitive cre- 
dulity ’ on the part of some investigators there 1s also a 
tendency to exhibit undue veneration towards ancient 
tradition and literature and to expect from them more than 
what the life and characterisucs of the possessors of such 
tradition and literatuie would warrant us to expect If in 
actual life we comeaci0ss 1mpostors and othe: unsc1upulous 
characters, why could they not intrude now and then into 
the world of letters also ? Ale there not instances of del1- 
berate forgeries committed in the name of well-known 
authors in the literary history of every country and at all 
times ? Simply because a statement gets embodied ina 
literary work, does 1t become sacrosanct on that account ? 
Sheuld the critical method relax its rigour and go to sleep 
when thal statement hair's us from antiquity? On the other 
hand, the more an mvestigator recedes into the past the 
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greater should be his care and circumspection in 
satisfying himself whether every fact rings true or not If 
once that aititude 1s relaxed, history 1s likely to become 
mo.e a fairy tale than a strictly scientific record of 
carefully-tested facts Still, it may be urged that there are 
cases where the assumption of more than one historic 
character going under cne identical name seems to be 
necessary. Such an assumption, however, can be resort- 
ed to only tm cases where strict historical conditions 
vouch for :t. The creation of a dozen Agastyas to answer 
all the differences brought about by historic conditions 
and then to formulate the existence of a family of Agast- 
yas to which all of them are to be traced 1s_ scarcely 
a justifiable procedure In fact, this delectable method of 
creating a number of Agastyas, Rdvanas and Hanumans 
and of an equal number of families to go under such 
generic proper names is too vague and indefinite for 
practical application What does this family name-connote 
in India ? Does it cover only a simple family (gens), or 
a group (phratry) composed of many families, o1 a 
whole tribe composed of such groups? If godira names, 
such as Air1, Bharadvayja, be considered as family names, 
millions of the present-day Aryans could be distributed 
under a few gotras and be considered as the Atris and 
Bharady ajas of this century But this would hardly serve 
the purpose of any clear identification of the individuals 
concerned Thus the g6tra name will in no wayserve our 
purpose and need not be resorted to as signifying a definite 
individual in any period of our history except the first 
founder of a particular gotra Is it nota little disconcert- 
ing that proper names intended to identify definite indi- 
viduals should thus be converted into indefinite generic 
names for uncontrolled and even whimsical application ? 


In this connection, the attention of these swholars may 
be drawn toa very wholesome principle of scientific 
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procedure called ‘the Occam’s Razor’’ Where one 
hypothesis 1s sufficient to explain adequately a number ot 
observed facts, it 1s a vicious scientific procedure to for- 
mulate more than one hypothesis for the same purpose 
Applying this principle tc the phenomenon of many 
Agastyas appearing in the history of different countries 
and at different times, are we to go on assuming the 
existence of scparate Agastyas foi each country and for 
each century ? Or ate we to ascribe the whole pheno- 
menon to a common psychological characteristic of 
the races concerned—the strong tendency to hero- 
worship ingrained inthem? It 1s very likely that the 
first Agastya ws a historic character but the sub- 
sequent Agastyas were all the result of popular mmagina- 
tron catching hold of an ancient hero and = spinning 
round him all sorts of stories Where such a solitary 
hypothesis as this is sufficient to account for ali the 
facts of the case, 1s 1t nota violation of legitimate scientific 
procedure to go on creating Agastyas ad I1bii11m to suit 
the multiplicity of historical circumstances turning up ? 
If anywhere, here it 1s that the necessary pruning, insisted 
upon by the old Logician, should be effected 


The following observations of Mr Bhagabat Kumar 
Goswami made in the introduction (pp <xxx1-xxxi11) 
of his work, the Bhaktz Cult in Ancient Indta, will, I 
think, be of interest as bearing upon the pruning he 
attempts to do in the case of Vyasa — 


‘* Whenever a new system of thought arose in Hindustan, 1t was not 
only sought to be based upon some teaching of the Vedas but the name of 
Vyasa was generally sought to be connected with the department of thought 
some way or other while the names of the Vedic seers themselves were uti 
hsed for similar purposes wherever necessary and possible This was specially 
the case after the Buddhistic onslaught on Vedicism Vyasa then figured as 
a writer of philosophical commentary Yogaésasya, an author of a philoso- 
phical system, Brahma Sutra, an author of a Smrti system, Vyasa Smrti, a 
writer on polity, a writer on Astrology He was again claimed as thé author 
of wil the Puranas and to crown all, thé author of the whole of the greatest 
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Epic Afakabharata When not the orginal author, he was often traditionally 
claimed as connected some way or other with the authors of the other sys- 
tems, who themselves in most cases bore the sacred names of or claimed 
some affinitres with the old Vedic seers To seek therefore to fix a historic 
age from some alleged connection of the name of Vyasa or a Vedic seer 1s to 
court disaster We must leave Veda Vyasa at about 3,100 BC and aliow 
other Vyasas to take care of themselves.” 


To the Vasisthas, who figure as numerously as the 
Vyasas, Mr F. E Pargiter feels justified in g.ving a 
different treatment Being committed to the position of 
finding greater authenticity in the Ksatria tradition than in 
the Brahman, he 1s forced to conclude that the later Vasis- 
thas were as historical as the kings with whom they lived 
He is not disposed to apply the pruning knife to the 
requisite extent and grapples with the Puranic traditions 
to extract from them some genealogical facts for the 
construction of history How in this heroic attempt he 
gets hopelessly entangled in the Jegendary quagmue will 
be seen if one tries to follow the identifications and 
discriminations of the many Vasisthas he makes in 
pp 203-211 of his work Anctent Indtan Historical Tra- 
dition He dismisses the first two Vasisthas (the mind- 
boin son of Brahma and one, the contemporary of 
Ikshuwaku) as mythical, and considers the later Vasisthas 
as historical But when we find these later Vasisthas 
described as having most of the characteristics attendant 
on their mythical prototype, we have to doubt the validity 
of the procedure, adopted by Mr F E Pargiter in the 
valuation of the testimony of the Puranic annalists— 
accepting it as trustworthy in one portion and rejecting 
it as entirely worthless 1n another How, for instance, 
could each one of the fourth, the fifth and the seventh 
Vasisthas possess Arundhati as his wife, the Arundhati, 
the companion of their mythical progenitor? Much the 
safer rule in such cases would have been to accept all or 
none. Nothing in these regions will erable us to 
distinguish between Tweedledum and Tweediedee. It 1s 
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true that by arranging the goodly company of Vasisthas 
as Vasistha I, Vasistha II, etc, in an arithmetical 
Series, some sort of order is introduced imto chaos, but 
how can one be sure that it 1s an order of a real series 
and not an imaginary one“ To say that these have been 
referred to by their gotra names merely 1s to clutch ata 
straw, or even worse, ashadow. The works in which 
these traditions are embodied must be taken either as 
contemporary records or later compilations If contem- 
porary, the authors should naturally be expected to 
distinguish the character they write about by giving the 
personal name and othe: biographica! details which 
could distinguish their chaiacter from otheis of the same 
gotra At any period of time the Puranas treat of, there 
should have been living a very large number of Vasisthas 
claiming their descent fiom one of the seven progenitors 
of the race Would any contemporary writer leave the 
character he seeks to glo1ify in the haze and uncertainty 
of a generic name? If, on the other hand, the works 
are considered as later compositions, as presumably they 
are in spite of the11 prophetic manner, the authenticity of 
their statements so far as personal identifications are 
concerned gets more and more attenuated ard loses in 
value as we recede from the times tieated of Hence, a 
Vasistha going under a gotra name, unless he 1s rendered 
distinct by authentic detai.» of a peisonal or hiustouiical 
character, 1s little better than a figment of the writer’s 
imagination conjured out of the name of a legendary 


hero or the idol of a literary coterie 


Granting, howevei, the legitimacy of the method— 
the assumption of a gotra name to explain away a number 
of characters unde1 one denomination coming to us from 
the distant past—the question will naturally a1ise how 
this method will help us m solving such a problem as the 
four or five Auvais appearing in different periods of Tami} 
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Literature To whai gdtira did the original Auvai, the 
Tamil Poetess, belong? Or should we resort to some 
other method to save the historicity of all the Auvais 
figuring in Tamul literary history °? The truth ot the 
matter 1s that Mr Pargiter’s tenderness towards traditions 
as a whole has, I fear, made him a Ihttle too prone to 
asciibe objective teality even to subjective creations He 
seems to have wholly expunged the subjective factor as 
an agent in the creation of personalities and pe1haps may 
have thought that novelists are all of modern growth, the 
old world having none to show However, the more we 
push our way into antiquity, the more are we brought 
into contact with an imagination of an unbridled 
type. Reason seems to have been a slow growth of muil- 
lenniums of tardily accumulated experience and painful 
labour As against this, it was all easy for imagination to 
goto work Hence itis that imagination got a start 
over slow-developing Reason, the results of which 
are visible even to this day. Few will doubt the abstract 
piobability of traditions containing truths, but, when a 
large masses of them are thiown into the melting-pot of a 
poet’s imagination 01 Overwrought ieligious feeling or 
sectaiian prejudice, to expect ieality or truth to emerge 
therefrom unscathed 1s to expect the impossible 
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